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SITE FURNISHINGS

are more than just seats or a place to deposit litter. They need to be more than just sleek design.

WE DESIGN, ENGINEER & MANUFACTURE

long-lasting, ergonomic and attractive site furnishings to give your project more.

Gallery-2421Q planter, FBFT-30 rail-mount seats and SDC-36 side-deposit side-door litter receptacle, both in optional silver. 4

At Victor Stanley, Inc. we make business easier for our Canadian customers.

All of our shipments to you are quoted in Canadian dollars and move by truck directly from our factory to your delivery site.

For an in-depth look at site furnishings and the qualities to look for before specification, schedule a Victor Stanley Lunch & Learn at your office.
1.800.368.2573 (Canada & USA) | Maryland, USA | www.victorstanley.com : Catalog & DVD requests, LEED® info, CAD specs & Images

VICTOR STANLEY, INC: ond con wfsenes 1o seperers

-Manufacturers of Quality Site Furnishings since 1962- different waste streams.



Maximize potential, revive “dead” trees, other plants and lawns.

Have twice as active, full, healthy extra life trees, plants and lawns. Leaders call it
“The Greatest Product in the World!” P

Visit www.superthrive.com with over 50 testimonials &
how to use SUPERthrive® or call VITAMIN INSTITUTE at
800.441.8482 (VITA) for a free trial offer.

WORLD’S FAIR ™
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A Higher Level of Inclusive Play™

Inclusive playgrounds must meet the needs of all children. Landscape Structures
focuses on three components—physical accessibility, age and developmental EECUCEURRILIERIDG
appropriateness, and sensory-stimulating activity—to bring children together
and make them equals through play. Learn more about inclusive play for your
community at playlsi.com/ad/inclusive-play-la.

landscape
structures: [“0nEn©

Better playgrounds. Better world.™

In the end, our priority is
to get kids outside to play.

—Steve King, FASLA
Co-founder and Chairman,
Landscape Structures

rrounro  1HE SUSTAINABLE

SPONSOR YIEFILiF
SITES INITIATIVE LS| LEARNING ACADEMY
Learn more and earn credits!

©2011 Landscape Structures Inc. ©2011 Autism Speaks Inc., Autism Speaks and Autism Speaks It's Time To Listen & Design are trademarks owned by Autism Speaks Inc. All rights reserved.
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Introducing the

Sensor Activated “Red Eye” Series

from

Most Dependable
Fountains, Inc.™

Enjoy the Hands Free
convenience of either
getting a drink of water,
filling a water bottle
after exercising

or taking a shower!

Featuring maximum
efficiency, the controlled
water flow prevents
water waste while the
life of the sensor is

more than

500,000 cycles.

Most Dependable Fountains, Inc.™

800-552-6331

www.mostdependable.com
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WHITACRE GREER

BOARDWALK PAVERS

Whitacre Greer dry-pressed clay pavers offer
permanent rich colours that will not fade, superior
freeze-thaw resistance and exceptional dimensional
stability. Available in a variety of shapes and sizes,
from 1% to 3%2-inches thick for driveways, patios and
walkways. Traditional and Boardwalk sizes
encourage creativity and greatly increase design
flexibility and the number of potential installation
— patterns. Let your imagination

4 x8x2-1/4 Old World Cobble
42 Cinnamon & 3 Red Sunset = . paversunlock the
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Casino de Mont-Tremblant, Quebec
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XL Masanry Supplies Ltd
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You don't get harmony if
everyone sings the same note.
..STEVE HONEY

On n'obtient pas une
harmonie en chantant tous la
meéme note.

... STEVE HONEY

TO BEGIN WITH

EDITORIAL

POUR COMMENCER

ENG_

LIMITLESS

Fasten your seatbelts. This issue of
LANDSCAPES|PAYSAGES will fast-track
you through the ever-growing diversity and
complexity of our exciting profession. We
are leaders, thinkers, planners, facilitators,
historians, environmentalists, providers of
social change and mare. We even display a
fine sense of whimsy and humour!

And here is the best news: others are taking
notice. Our 30-page Awards of Excellence
section will indicate, beyond a shadow of

a doubt, that our skills and expertise are
increasingly recognized. There are no limits
for our profession.

The CSLA Awards of Excellence showcase our
talents and strengths. The craft of landscape
architecture is richly demonstrated, enriching
us all. By sharing our successes with each
other, we make our profession stronger and
let the world know what we are capable of.
Read on and be delighted.

FR

ILLIMITE

Accrochez-vous. Ce numéro de
LANDSCAPES|PAYSAGES vous catapultera
dans un domaine aux frontiéres
inconcevables, celui d'une profession
fascinante. Gestionnaires, penseurs,
historiens, environnementalistes,
promoteurs de changements sociaux...
Nous, architectes paysagistes, sommes tout
cela. Nous avons méme un sens de I'humour
des plus exquis!

La bonne nouvelle : le public s'en rend
compte. Notre dossier de 30 pages sur

les Prix d’excellence démontre clairement
que nos compétences sont de plus en plus
reconnues. Et nous repoussons sans cesse
les limites.

Les Prix d'excellence de 'AAPC témoignent
de nos talents et nos forces. Ils démontrent
richement I'art de I'architecture de paysage,
ce qui nous enrichit tous. C’est la meilleure
facon de dynamiser notre profession et

de montrer au monde entier ce dont nous
sommes capables. Lisez |a suite, vous verrez
bien!
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LETTERS

LETTERS COURRIER

OUTSTANDING YOUNG PROFESSIONALS

| just received the Winter 2011 magazine. | glanced through it, then stopped
what I was doing at the office and read it cover to cover. Outstanding issue! Our
profession is in excellent hands with the “under 40s.”

DONNA HINDE, BES, MLA, FCSLA dhinde@planpart.ca

UN AIR FRAIS

Le rayonnement de |a revue LP|AP de 'AAPC dépasse vraiment les frontiéres.
Je tiens a saluer la conceptrice Wendy Graham et toute I'équipe de LP|AP
pour cette excellente édition sur les moins de quarante ans qui m'ont bien
impressionnée par leur authenticité et leur engagement. C'est un vent d’air
frais qui n'a pas manqué de souffler sur le congrés 2011 de 'AAPQ. Bravo!
RAQUEL PENALOSA RAQUEL.penalosa®@bell.net

TO WAIT...OR NOT TO WAIT

Ryan James’ article, “Want To Be Self-Employed” (Winter 2011) hit a chord
and reinforced my belief in the great benefits of being self employed. James
stressed the support that is available through fellow colleagues and friends. |
am learning that if you put an idea out there and work hard to develop it, people
will, by nature, pull together and help.

While setting out on your own can be challenging, it is also incredibly exciting
and rewarding. The ownership of your creativity and the control over the
direction of your path is worth it all. There is no better country, nor a greater
time, to work for yourself. A grounded confidence, belief in your abilities, and
creative energy are key.

SHAWN GALLAUGHER BFA (York 93), BLA (Guelph 97), MLA (U of T, 2007)
sglandarchdesign@hotmail.com; shawn®5GDesign.ca

TALKING ABOUT REGENERATION

Just wanted to drop a note of appreciation for all the work you put in on the
publication, especially the issue back in Fall, 2010. | was just looking at it again
and realized how much | enjoyed it the first time | read it. | thought all of the
articles were particularly interesting and well written. It was all pulled together
quite nicely by Mr. Connery’s theme of sustainability and looking at

our profession moving towards regeneration. Thanks!

ALEX KURNICKI VIA www.csla.ca/en/contact

MANTOBA CAMPUS SPRING
“UPRISING” IN FULL SWING

In the Winter 2011 issue, Dietmar Straub, an
assistant professor at the University of Manitoba,
introduced us to 20,000 “fairies” hibernating on
the campus, ready to burst into life in spring. In
late April, despite snow, ice and wintry bluster,
they began to fulfill their promise. He writes:
“There are hundreds of fairies on the fairy lawn
right now. They are blossoming in patches in their
first yearin Winnipeg. Maybe that is due to the
“micro-microclimate” in this little bowl and/or due
to different planting depths of the bulbs, planted by
different hands in fall. But that's fine! I'm sending
an image of a ‘twosome’ with a Canadian ‘aviator’
who seems to like the European dish!”

DIETMAR STRAUB straub@cc.umanitoba.ca
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DECORATIVE

CONCRETE
“SECOND ONLY
TO NATURE!”

Increte Systems manufactures the industry’s
most complete line of decorative concrete
products, tools and formliners. Stamped
concrete to Overlays to Architectural Walls,
our engineered systems provide the perfect
surfaces to enhance any décor or hardscape.
Increte’s complete line of integral colors,
stains, and coatings offer the ideal solution to
add ambience, durability, and LEED credits
to any project.

O &

EUCLID CHEMICAL ”‘“{3‘,}’:,‘.’:;,‘"“

Euclid Canada
90 Millwick Dr., Toronto, Ontario MIL 1Y3
Toll Free (877) 210-4442
www.euclidchemical.com




+ FREE-STANDING PLAYGROUND EQUIPMENT
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Shaping the Future of P LAY +The Miracle Recreation Equpment

Company is a leader because of their quality
products and professional staff. They stand

When it comes to finding the right playground for your next behind their product and their promise. The

recreational project, Miracle Recreation is your source for the most company goes above and beyond what is

innovative and highest quality playground equipment available. expected to make the customers dream come
true.”

Contact your local Miracle representative, who will assist you in
creating your unique Miracle. Our representatives will provide:

Ronald M. Davis
- Oxford Township Parks & Recreation

Designs Compliant With Modular & Customizable

CPSC Safety Standards Designs

Age Appropriate Designs Free AutoCAD Files —A—

Highest Quality Materials Free 3-D Renderings s,V

Challenging, FUN Designs Free Site Evaluations :; ;: =

Up to Nine LEED Points s> RECREATION EQUIPMENT COMPANY
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ACCREDITATION CHILDREDRN 1-888-458'2752
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UPFRONT

UPFRONT | PROLOGUE

1AIRE DE JEU SALAMANDRE, PARC DU MONT-ROYAL 2 CLAUDE CORMIER + JEAN-
JACQUES BINOUX 3 DOCTEUR GILLES JULIEN. PHOTOS JEAN LANDRY

PAYSAGES VOUES A LENFANT

JULIE BOUCHER

FR_LES AP NE SONT PAS SEULS a construire le paysage! Soucieuse
de récompenser les citoyens qui ont joué un rdle déterminant dans la
création de leur paysage local, 'AAPQ a honoré le pédiatre Gilles Julien.
Chaque année, '’AAPQ remet deux prix Frédérick Todd et I'un d’eux
honore une personnalité publique oeuvrant dans un autre domaine
que l'architecture de paysage au Québec. Le Congrés annuel tenu

en mars 2011 s’est concentré sur le théme du jeu et de I'enfant et la
remise du prix au DrJulien, bien connu pour ses interventions en milieu
urbain réalisant des aménagements centrés sur les enfants, ne fut pas
une surprise. Par ses projets dans des quartiers défavorisés comme
Hochelaga et Cote-des-Neiges, la fondation du Dr Julien démontre
qu’en accompagnant I'enfant dans le jeu et I'activité physique, tous les
espaces extérieurs peuvent participer a la création d’'un milieu de vie
sain et stimulant. Avec la présence bienveillante d’adultes, la ruelles,
la cour et I'atelier redéfinis participent tous a donner a I'enfant un
cadre ou il peut s’épanouir et se développer. Le Dr)ulien est la preuve
qu’il n’y a pas que les architectes paysagistes qui considérent que les
aménagements extérieurs adéquats sont cruciaux a I'établissement
de milieux de vie sains pour tous.

L'AAPQ a remis le second prix F. Todd a I'un de ses membres, M. Jean-
Jacques Binoux, président du bureau d’architectes paysagistes Version
Paysages.

Travailleuse autonome, Julie Boucher est chargée de projets, d’événements et de concours pour ’AAPQ et divers organismes en design. djou_boucher@hotmail.com

CIP AWAR DS DON HESTER

HONOURS IN OTHER ARENAS

LANDSCAPE ARCHITECTS TOOK TWO top prizes in the CIP’s 2011 Awards of Planning
Excellence, the national recognition awards annually presented by the Canadian Institute
of Planners. In the Recreation Planning category, The City of Red Deer River Valley and
Tributaries Concept Plan earned top honours for the Alberta landscape architects at 02
Planning + Design Inc. And in the City Planning category, the Award of Excellence went
to the team which produced Speak up Winnipeg/OurWinnipeg. Landscape architects at
AECOM produced one essential background document for the team (City of Winnipeg
Water and Waste Sustainable Infrastructure Strategy) and AECOM was further involved in
the public engagement process. A third impressive project which received an Honourable
Mention, the Yellowknife Smart Growth Development Plan (Urban Design Initiative),
included Winnipeg's Hilderman Thomas Frank Cram on the planning team.

This strong showing from landscape architectural firms is not new. In 2010, some

projects which took CSLA Awards of Excellence were also recognized by the CIP Awards 5 .;3'"
of Planning Excellence and/or the National Urban Design Awards. This year, submissions O 2 ﬁ“ﬂﬂ‘[‘l 1 E
did not overlap, but the ties remained strong. As well as submitting prize-winning 1': '

entries, three members of the CIP’s nine-member Recognition committee are either RED DEER RIVER VALLEY AND TRIBUTARIES CONCEPT PLAN

landscape architects or employed by landscape architectural firms.

02 PLANNING + DESIGN INC

Don Hester is Chair of the 2011 CIP Recognition Committee and is serving as this year’s CIP representative on the jury for the National Urban Design Awards,

sponsored by the RAIC. don.hester@aecom.com

12 LANDSCAPES PAYSAGES



PROLOGUE

O

MORIYAMA & TESHIMA AGA IKHAN AWARD FOR ARCHITECTURE
LP FALL PREVIEW_AVANT—GOUT DU NUMERQO D'AUTOMNE

ENG_

COMING UP IN THE FALL ISSUE of LANDSCAPES|PAYSAGES:
Ceorge Stockton, the president of Canadian architecture, planning
and landscape architectural firm Moriyama & Teshima, will speak
about the Wadi Hanifa Wetlands project, which took a 2010 Aga
Khan Award for Architecture. The Wadi Hanifa (or Hanifa valley) is
the longest and most important valley near Riyadh, a natural water
drainage course for an area of over 4,000 square kilometres and a
unigue geographical feature in this dry region.

Since 2001, Moriyama & Teshima Planners Limited and Buro Happold
have waorked in joint venture for the Arriyadh Development Authority,
which commissioned the project. In the words of the judges, the Wadi
Hanifa Wetlands project “eloguently demonstrates an alternative
ecological way of urban development. It shows how a major natural
phenomenon which, through the course of urbanisation, became

a litter-strewn and dangerous place - a scar on the face of the
capital city - can be transformed by sensitive planning attentive

to social values and imaginative infrastructure-driven landscape
solutions...Using landscape as an ecological infrastructure, the
project has restored and enhanced the natural systems’ capacity

to provide multiple services, including cleaning the contaminated
water, mediating the natural forces of flood, providing habitats for
biodiversity and creating opportunities for recreational, educational
and aesthetic experiences.”

FR_

A VENIR DANS LE NUMERO D’AUTOMNE de LANDSCAPES|
PAYSAGES : George Stockton, président du cabinet Moriyama &
Teshima, nous entretiendra du projet de milieux humides de 'oued
Hanifa qui a remporté un prix Aga-Khan 2010. L'oued Hanifa (ou
vallée Hanifa) constitue la plus longue et la plus importante vallée
prés de Riyad. Ce cours d’eau naturel collecte les eaux d’écoulement
d'une région de plus de 4 000 kilometres carrés; il est unique dans la
géographie de cette région séche.

Depuis 2001, Moriyama & Teshima Planners Limited et Buro Happold
collaborent dans une coentreprise pour I'agence de développement
d'Ar Riyad. Selon le jury, le projet de milieux humides de 'oued

de Hanifa « illustre une alternative écologique au développement
urbain. Il montre comment on peut transformer un phénomeéne
naturel majeur devenu, a travers l'urbanisation, un endroit dangereux
et souillé grace a une planification sensible aux valeurs sociales et

a des solutions imaginatives d'architecture de paysage fondées sur
les infrastructures. [...] En faisant du paysage une infrastructure
écologique, le projet a restauré et amélioré la capacité des systéemes
naturels a fournir de multiples services, dont la purification des eaux
contaminées, la médiation des forces naturelles de I'inondation,
I'offre d’habitats encourageant la biodiversité et la création
d'expériences récréatives, éducatives et esthétiques. »

NATURAL STONE WEIRS INTRODUCE OXYGEN INTO THE WATER AS IT PASSES OVER AND THROUGH THEM, HELPING REDUCE POLLUTION IN THE WADI. |
LES RAPIDES EN PIERRE NATURELLE OXYGENENT L'EAU QUI LES TRAVERSE, CE QUIREDUIT LA POLLUTION DANS L'OUED.
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UPFRONT

__.53
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W POSTER A BREATH OF FRESH AIR

BRANDON CLARK LIKES FEW THINGS better than a green urban That tongue-in-cheek air freshener brought the point forcibly home.
forest, where Vancouverites can find a shady place away from the Trees are vital to our “fresh air.” Because they remove carbon dioxide and
traffic to read a book. But when he produced this photo for this year's  other toxins from the air, we do not need to look for artificial solutions.
World Landscape Architecture Month poster, he had a message Brandon Clark grew up on the east coast of Canada and has

firmly in mind. “Why is urban forestry important? | decided that the progressively moved west. He graduated from the Bachelor of
simplest reason was to clean the air and my poster should be about Landscape Architecture program at the University of Guelph in
freshening the air. ‘Freshening the air'... ‘air freshener'... the images June 2010, and now works as a BCSLA Intern with Durante Kreuk in
clicked. | went down to my rocommate’s car to get his air freshenerand ~ Vancouver. Mary Wong received an Honourable Mention: view her
scan it into my computer.” poster on the CSLA's Facebook site.

Brandon Clark can often be found outdoors, usually with a camera nearby. bclark7@shaw.ca

FUNDING WITH HEART
THE SCHWABENBAUER SCHOLARSHIP

WHEN CAM PATTERSON arrived at the Edmonton Congress last year, he came bearing gifts
- an original watercolour painting which was auctioned off, with the $1200 proceeds going to
the André Schwabenbauer Endowment Fund. Cam has auctioned five originals over the years,
donating some $7500 to the fund.

The Fund was established under the auspices of the Landscape Architecture Canada
Foundation (LACF) to honour the memory of André Schwabenbauer, former president of the
Canadian Society of Landscape Architects. Each year the endowment awards a scholarship

to a student entering the final year of an accredited first professional degree program in
landscape architecture at a Canadian university. Rotating among the schools on an annual
basis, the scholarship is intended to honour and encourage excellence in design.

Two outstanding designers from the University of Guelph were the 2010 recepients. MLA
student, Ana Cruceru, and BLA student, David Mugford each were awarded a $1000 prize. Ana
holds an undergrad degree in design from Romania and graduated with her MLA in December,
2010. David finished his degree in April and currently works part-time with The Planning
Partnership in Toronto.

Donations to the fund may be directed to Ron Middleton at ronaldmiddleton@shaw.ca.

FUNGUS 1, WATERCOLOUR, BY CAMPBELL PATTERSON, FCSLA
About Cam Patterson’s work: Cam did studies for this painting en plein air while at the University of

Saskatchewan'’s Kenderdine Campus, Emma Lake. He then worked from photographs in his Saskatoon
studio to produce the final painting in 2003.
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IFLA IN ACTION:

PROLOGUE

‘Landscape...is not a matter

for individual states alone...”

AN INTERNATIONAL LANDSCAPE CONVENTION? jmravior

DO CANADIANS CARE ABOUT LANDSCAPES?
For Canadian landscape architects, the answer is
“Yes!” If we look beyond the profession, however,
where does Canada stand? Take a moment to
consider just one example: the Ontario controversy
surrounding industrial scale wind turbine farms.
There are no national or provincial policies in place to
assess the potential impacts of these farms on rural
landscapes. Worse, the Ontario Green Energy Act
limits local involvement in landscape issues.

Compare that with Europe,where the Council of
Europe adopted the European Landscape Convention
(ELC) in 2000. This collective initiative, ratified by

a majority of European Union countries, has three
goals: to harmonize a territory's economic and

social requirements with its ecological and cultural
functions; to contribute to long-term, large-scale and
balanced spatial development; and to protect quality
of life by considering landscape, cultural and natural
values. Landscape, says the Council, is “a reflection
of European identity and diversity...be it ordinary or
outstanding, urban orrural, on land or in water.”

This is music to our ears. In Canada, our parks and
protected areas are generally well managed but the
ELC covers all landscapes. Canada has a tradition for
bottom-up planning that can be locally effective,
but that alone is not enough. The ELC puts it well:
“Landscape has no borders and is not a matter for
individual states alone. It also needs to be considered
in international policies and programmes.”

The International Federation of Landscape
Architects is promoting an International Landscape
Convention under the banner of UNESCO. The
concept is already gaining strong support in Latin
American countries. Both Columbia and Mexico have
presented landscape charters, and IFLA Americas
Vice President Carlos Jankilevich has invited “all
region members to continue the path” with joy and
enthusiasm. Meanwhile, across the globe, Malaysia

has a Landscape Month and a ministry responsible for

landscape. Would Canadian governments or, for that
matter, the Canadian public, support such thinking?

Isn'tit time the CSLA took a leadership role to explore

these issues further?

FR_

FEBRUARY 2011

Towards an International Landscape Convention

Background

The quality of the environment is a key component

of every society’s identity and robust economic growth.
Certain remarkable, valuable, historical and

beautiful landscapes are given sanctuary, but at present,
the everyday landscape, the social, economic and
physical context of our lives, has no champion.
Fragmented into various components that are green,
grey or blue, agricultural, historical or ecological,
landscapes are often undervalued and neglected,
seemingly belonging to everyone, but actually to no one.

Each week, across the world, communities are
experiencing benefits, but also feeling the impacts of
industrialisation, urbanisation, and the search for energy.
Lives are endangered or affected by poor or badly planned
development. Problems are caused by demographic shifts
and changing patterns of work and habitation, as well

as climate change, the depletion of natural resources,
de/reforestation, difficulties relating to food production,
biodiversity, heritage, and a host of other issues relating to
aspects of land use change and development. The quality
of the landscapes of daily life is constantly being eroded.

A more strategic and holistic approach is desperately
needed to provide support to communities in dealing
with these global threats and challenges.

Why a Convention?
A new international convention would encourage a
different way of thinking about the landscape by:

* Considering the landscape as a cultural and natural
concept, a physical and abstract entity, having
economic and social value

* Focusing on the experience people have of their physical
environment, dealing with the protection of the past
as well as the shaping of the future

* Recognising the vital connections between governance,
culture, health and economics

 Offering inspiration through principles and guidelines,
encouraging work across established institutional,
geographical and disciplinary boundaries

1

* Providing leadership, sharing and rewarding
good practice

* Dealing with the whole space, the rural and the
urban, wilderness and man-made, the most treasured
and memorable and as well as the unloved and
degraded, will help establish the landscape as a
holistic tool for planning, managing and creating
sustainable development

Who is it for?

Recognising that different cultures have different

ideas about the landscape, a convention will be
comprehensive and overarching yet flexible, encouraging
national, regional and local interpretation and application.
The idea will empower communities and people who

are concerned with economy, health, and sustainability

of their culture and environment.

Acting as a catalyst for sustainable development, a

new convention would encourage intergovernmental,
transnational and public-private cooperation. Stimulating
integrated policy making, unlocking greater value for
people and the economy for now and in the future, it will
help raise aspirations, reinforce democracy, encourage
local culture and by recognising the true value of the
landscape help improve the quality of life for all.

Contacts

If you have any queries about this convention
please contact:

admin@iflaonline.org

whc.unesco.org

secretariat@icomos.org
kathrynmoorelandscape.tumblr.com

SCALES?
NATURE

Photo © Malcolm Nugent

VERS UNE CONVENTION INTERNATIONALE DU PAYSAGE www.aapc.ca”D

James Taylor is CSLA’s delegate to the IFLA. For information about the International Landscape Convention: admin®@iflaonline.org
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PHOTO PAWEL GRADOWSKI

A RING OF FLOWERING BLOSSOMS :uvet cravows:

“Make no little plans....”
DANIEL BURNHAM

IN THE WAKE of the devastating March

11 earthquake and tsunami, a Japanese
landscape architect colleague suggested an
act of solidarity: planting pink-blossoming
cherry trees in memory of the victims.
Immediately the image took hold in my mind:
avast ring of nobly blossoming trees with
their red petals, extending throughout the
entire Pacific Ring of Fire. Rows of cherries
would flourish along the BC coast, but why
not other red blossoming species too, so all
communities in diverse climates along the
Pacific coast could commemorate those who
perished in similar disasters in other places?
This action could unite us all in a common

act of solidarity in memory all victims of the
Pacific Ring of Fire.

For many of us, the devastation caused by the
20711 disaster evoked a sense of hopelessness.
What could we do, except to be aware and be
prepared? Yet no matter how prepared we are,
our vigilance falters as daily life intervenes. As

a landscape architect, | believe that community
events, linked to the blossoming of memorial
trees, could serve as a yearly reminder and

a time to re-evaluate our planning and
preparation as we plant ever more trees.

| am now developing alternative action

plans for discussion with BCSLA and other
organizations and individuals who have
expressed interest in the concept. For this
project to be viable, we'll need realistic
locations for pilot projects, donations of
selected tree species, and coordination with
a wide range of organizations, communities
and even local governments. We're already
planning a multilingual website that will
allow for visualizing the growth of the
“Flowering Ring of Fire” though Google map.
Implementing such an enormous planting
scheme will take some doing, but each tree,
dedicated in memory of those who have
perished, would become a flowering beacon,
helping to save lives in the future.

Pawel Gradowski, BLA, MBCSLA, MCSLA, studied in Poland and in Guelph before moving to B.C. in 1997 where he is now a partner at Durante Kreuk Ltd. in
Vancouver. Pawel represents the BCSLA on the CSLA Board of Directors. pawel@dkl.bc.ca
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LP WELCOMES

RONALD FRANKLIN WILLIAMS: COLUMNIST

ENG_

THE CSLA EDITORIAL BOARD is delighted
to introduce you to Ronald Franklin Williams,
writer, researcher, designer, businessman,
academic, speaker...and LP's new columnist.
For the first instalment of Site Specific, turn
to page 64.

Ron Williams has appeared in L|P many times
and in many guises. As the “Williams” in
Williams Asselin Ackaoui et associés inc., we
know him through his exemplary work, which
has garnered more awards than we can tally.
As the writer and professor of landscape
architecture, we have heard his perspectives
in his articles for L|P, his presentations and
his Congress addresses. In Wendy Graham'’s
L|P interview with Ron in 2005, we even met
the ten-year-old boy who didn’'t want to be
an architect - he wanted “to design horses,
not houses.”

That predilection for the “outdoor life”
morphed into a life shaped by landscapes,
and a commitment to discover the essence
of Canadian landscape architecture in the
land itself. For the last several years, Ron
has used his discoveries to shape his much-
awaited book, Landscape Architecture in
Canada, to be published later this year by
the Presses de I'Université de Montréal and
McGill-Queen’s University Press. Site Specific
is based on his travels as he researched the
book. The scope of the travel was daunting:
he visited just about every place and project
cited in the book, most often with his wife

LP MAGAZINE
AUTOMNE _FALL

HIVER _WINTER
PRINTEMPS _ SPRING
ETE SUMMER

Sachi, and sometimes with a coterie of eager
friends and family. The research became a
personal journey of discovery, and we have
persuaded him to share his most memorable
discoveries with us.

In pastissues, Ron wrote of the profound
changes he has seen in the profession:
“leading us from a conventional modernist
approach to the blossoming of a thousand
flowers throughout the country.” We have
invited him to share some of the exuberant
"blooms” that are closest to his heart.

FR_

UN CHRONIQUEUR
BOURLINGUEUR

LA REDACTION EST FIERE de vous
présenter Ronald Franklin Williams, auteur,
chercheur, concepteur, homme d’affaires,
universitaire, conférencier... et désormais
chroniqueur pour LP. Découvrez en effet la
toute nouvelle chronique Etat des lieux 2 Ia
page 64.

Ron Williams est apparu souvent dans

notre magazine. C'est lui, le « Williams » de
Williams Asselin Ackaoui et associés, dont le
travail a été récompensé par d’'innombrables
prix. Auteur et professeur en architecture de
paysage, il a aussi donné des conférences,
notamment aux congrés de 'AAPC, et signé

PROLOGUE

des articles dans LP. Dans une entrevue
accordée a Wendy Graham en 2005, il nous
a méme parlé d’un gamin de dix ans au choix
de carriere ambigu.

Il 'a bien répondu a I'appel de la nature.
Savie entiere est inspirée par son désir

de découvrir sur le terrain I'essence de
I'architecture de paysage canadienne. |l
peaufine depuis des années un livre attendu,
Architecture de paysage au Canada, qui
paraitra plus tard cette année aux Presses
de I’'Université de Montréal et a McGill-
Queen’s University Press. Sa chronique Etat
des lieux est basée les voyages de recherche
qu’il a effectués pour ce livre. Et ce n'est

pas peu dire : il a tenu a voir de ses yeux
pratiquement tous les endroits mentionnés
au fil des pages. Sa femme Sachi I'a souvent
accompagné; d'autres fois, il était entouré
d'un cénacle de parents et amis. Ses
recherches se sont transformées en une
véritable épopée, et nous lui avons demandé
de partager avec nous ses découvertes les
plus mémorables.

Dans des numéros précédents, Ron
témoignait de changements importants
dans notre profession, « ot I'on passe d'une
approche moderniste conventionnelle a
I'éclosion de mille fleurs différentes, et ce,
partout au pays ». A lui maintenant de nous
faire découvrir ses bouquets préférés.

UPCOMING _AVENIR

LANDSCAPES _ PAYSAGES

INTERNATIONAL _ INTERNATIONAUX
CULTURAL _ CULTURELLES
TRANSPORT
AWARDS_PRIX

say something
dites quelgue chose
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ON THE LAND

“Everyone, by nature, is a
geographer. Every day, every one of
us has to deal with places, spaces
and the environment. We have to
make decisions about how to behave
in our world - a world that we have
inherited from our ancestors and
hope to pass on to our descendents.”

Béatrice Collignon: Knowing Places: The
Inuinnait, Landscapes and the Environment

1 2

APPARTENANT A LA TERRE

« Nous sommes tous géographes
de nature. Chague jour, nous
devons tous faire I'expérience de
l'environnement, des lieux et des
espaces. Nous devons apprendre
a bien nous comporter en ce
monde - ce monde hérité de nos
ancétres, et que nous voulons
transmettre a nos descendants. »

'L "'.:- : :-
i

Béatrice Collignon: Knowing Places: The
Inuinnait, Landscapes and the Environment
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‘ RICHARD WYMA

RENDEZVOUS 2011

ENG_

FOR THE FIRST TIME in its history, the CSLA
Congress has headed north of 60. In July, the
Inuit season of aujaq, fortunate delegates in
Igaluit will experience the vast and ancient
landscapes with LAs who know the land and its
people. For them, and for the rest of us, Richard
Wyma presents these portraits of life in the
north. Richard, who for 11 years lived in Iqaluit
and worked throughout Nunavut, invites you
to (virtually) experience A DAY IN THE LIFE of a
Nunavut landscape architect.

In Nunavut, the idea of the land, and more
importantly, knowledge of the land, is
tightly linked to the idea of traditional

life of the Inuit, where oral traditions and
knowledge are passed on through stories,
observation, experience and place names.
This shared knowledge transforms the wide
expanses of physical landscape into what
Mark Nuttall, in his book Arctic Homeland,
called “memoryscapes” - spaces defined by
geography, and inhabited by human beings,
animals and spirits of all kinds.

ESSAI

IQALUIT, NUNAVUT
ASbOAS, 02 2¢

]
ON THE LAND ool HANIKPANI
APPARTENANT A LATERRE

« CSLA - AAPC +
CONGRESS 2011 CONGRES

FR_

POUR LA TOUTE PREMIERE fois, le

congreés de I'’AAPC se tiendra au nord du 60°
paralléle. En juillet - la saison aujag pour

les Inuits, - les délégués auront la chance de
se rendre a lqaluit pour faire 'expérience de
paysages vastes et ancestraux aupres d’AP
qui connaissent la région et ses habitants.
Richard Wyma, qui a vécu 11 ans a Iqaluit et

a travaillé un peu partout sur le territoire, en
profite pour nous dresser un portrait de la vie
dans le Nord. Voici un apercu d’UNE JOURNEE
DANS LA VIE d’un architecte paysagiste établi
au Nunavut.

Au Nunavut, le concept méme de territoire
et la connaissance qu'on en a sont
étroitement liés aux meeurs traditionnelles
inuits, riches en transmissions orales : la
connaissance est partagée au fil de contes
et de récits, et les noms des lieux ont aussi
leur histoire. Ce savoir transforme les
vastes paysages en ce que Mark Nuttall,
dans son livre Arctic Homeland, nomme
les memoryscapes - des espaces définis
géographiquement et habités par des
humains, des animaux, et des esprits de
toutes sortes.

1SAM FORD FIORD AT CLYDE RIVER, THE PROPOSED
TERRITORIAL PARK 2 NUALA'S CHRIS GROSSET AT
CLYDE RIVER 3 INUKSUIT AT THE LAND USE STUDY
AREA, DUKE OF YORK BAY, SOUTHAMPTON ISLAND
4-5-6-7 SOPER HERITAGE RIVER: MARKING CARIBOU
SITING | 1LE FJORD SAM FORD A CLYDE RIVER, PARC
TERRITORIAL PROPOSE 2 CHRIS GROSSET DE LA
NUALA A CLYDE RIVER 3 DES INUKSUIT DANS LA
ZONE D’ETUDE DE LUTILISATION DES TERRES,

BAIE DUKE OF YORK, ILE SOUTHAMPTON 4-5-6-7
RIVIERE SOPER : BALISAGE D’UN SITE DE CARIBOUS
PHOTOS COURTESY NUNAVUT PARKS | GRACIEUSETE DES
PARCS DU NUNAVU
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LED

TECHNOLOGY

Leading Edge LED technology
LEGENDARY KING QUALITY

Dedication to innovation, advanced
technology, and excellence in
engineering has developed into the
first ever generation of outdoor
LED fixtures from King Luminaire.

A new generation of post top fixtures offering:

B 5x the usable life of HID fixtures

Central array or Indirect array options

|
W Energy Savings

W Excellent light distribution
m Effective uplight control

For more information on our LED
product line, and for a full list of
fixtures offered, please visit us at
www.stresscretegroup.com
or email led@kingluminaire.com

® O

KING
King Luminaire « StressCrete « Est. 1953

STRESSCRETE
GROUP

Quality People - Quality Products

Burlington, Ontario ¢ Northport, Alabama ¢ Jefferson, Ohio * Atchison, Kansas
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RENDEZVOUS..
ENG_

To spend a day as a landscape architect in Nunavut, is to balance
those traditional memoryscapes with the landscapes of today. It
means accepting both the significance of tradition, and the modern
knowledge systems and needs of local residents. This duality

means that we landscape architects are often “on the land” with
community-based planning teams for weeks at a time. It takes us to
kitchen tables and living room floors where we can spread out maps
and speak visually and spatially with Inuktitut-speaking elders. It
means travel to site visits by snow machines, boats and helicopters to
experience the enormity of the places we are planning for in different
ways; and it means working to ensure the pastis reflected in the
spaces we design today.

FR_

Le quotidien d’un architecte paysagiste du Nunavut implique de
créer une harmonie entre ces « paysages narratifs » traditionnels et
les paysages d'aujourd’hui. C'est de tirer profit des connaissances
actuelles tout en tenant compte de I'héritage culturel et des besoins
des résidents. En tant qu’AP, nous passons des semaines entieres
sur le terrain avec les équipes communautaires. Nous étendons nos
cartes sur les tables de cuisine et les planchers de salon pour mieux
échanger nos idées avec les ainés inuktituts. Motoneiges, bateaux ou
hélicoptéres, nous employons ce qu'il faut pour mieux comprendre
I'immensité des paysages et les aborder sous différents angles. En
somme, nous voulons nous assurer que le passé rayonne sur nos
créations d’aujourd’hui.

1-2-3 PLANNING PARK AT CLYDE RIVER WITH JOHN LAIRD (#1) 4 DRYING
CHAR (“PIPSI") 5 LEARNING FROM THE ELDERS, MIKITOK BRUCE + JOHNNY
NINGEONGAN 6 OCEAN VIEW 7 INTERPRETIVE SIGNS, SYLVIA GRINNEL
TERRITORIAL PARK | 1-2-3 PLANIFICATION DU PARC DE CLYDE RIVER AVEC
JOHN LAIRD (NO 1) 4 SECHAGE DE LU'OMBLE (« PIPS| ») 5 A L'ECOUTE DES
ANCIENS, MIKITOK BRUCE + JOHNNY NINGEONGAN 6 VUE DE LOCEAN

7 PANNEAUX D'INTERPRETATION, PARC TERRITORIAL SYLVIA GRINNEL
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EDITORIAL

FROM THE CHAIR_PRESIDENTE

NATIONAL HONOUR_HONNEUR NATIONAL

CSLA WORK THAT DEFINES US

CAROL CRAIG, AALA, CHAIR, 2011 EXCELLENCE JURY

ENG_

WE CONVENED: FIVE regions represented, five landscape architects,

one journalist, one man, five women, six members of the jury,
seventeen hours of debate, fifty-three projects, approximately 15
minutes a project, one room, minus 40 outside with wind chill...

We sat around a large table, each bringing our different perspectives
and understanding, to adjudicate the submissions. We deliberated
and postulated, the discussion often serious, at times funny and
enlightening, always invigorating. Several patterns came to the
forefront, which defined the profession in new ways.

A LEADERSHIP ETHIC: LAs are more frequently project leaders. We
are called upon to use our skills as facilitators to become catalysts,
moving projects in new, more environmentally responsible directions.

A MORE DEFINED SENSE OF PLACE: Our designs are stronger than
ever, displaying a greater sense of purpose. We routinely consider the
social and environmental implications of our work, boosting quality
of life in innovative ways. And always, we incorporate experiential
elements into our designs.

PHOTO COLLAGE BY WENDY GRAHAM
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AN EVER-PRESENT HISTORY: LAs are sensitively restoring and
rehabilitating landscapes, honouring their existing identity while
expanding their potential. We recognize where we have come from,
and we build upon past successes.

A FUTURE FOCUS: We are visionary thinkers, planning for outcomes
that will improve lives well into the future. Our projects are bigger and
more complex, encompassing many areas of expertise. Through broad
collaboration, we make them work.

What made the adjudication experience a stand-out for me was the
sense that we were (and are) in this together. Although we jurors live
thousands of kilometers apart from each other, we all saw the need
to strengthen our profession across the country. Although we come
from vastly different geographical areas, we saw the value of projects
from other regions, and imagined how the solutions could be used at
home. Although we are at different points in our careers, we are all
strongly committed to the profession: we all love what we do. And
although we may not have always agreed with each other as we sat
around the table, we were proud of this body of work, and where we
are headed as a profession.

NATIONAL MERIT + CITATION_MERITE + CITATION



REGIONAL AWARDS_PRIX REGIONA EXCELLENCE JURY_JURY D'EXCELLENCE

LAST WORD_LE MOT DE LA FIN

DES OEUVRES QUI NOUS DEFINISSENT AAPC

CAROL CRAIG, AALA, PRESIDENTE, JURY D’EXCELLENCE 2011

FR_

NOUS NOUS SOMMES REUNIS : cinq régions représentées; cing
architectes paysagistes, un journaliste; un homme, cing femmes;
six évaluateurs, dix-sept heures de débats, cinquante-trois projets,
environ quinze minutes par projet, une salle, moins quarante degrés
a l'extérieur (facteur éolien compris).

Chacun apportant son point de vue et ses connaissances, les
membres du jury ont examiné les candidatures. Nous avons
délibéré, les échanges devenant souvent sérieux, éclairants, non
dénués d’humour, toujours stimulants. En sont ressorties plusieurs
tendances qui présentent la profession sous un nouveau jour.

UNE ETHIQUE DU LEADERSHIP : De plus en plus, les AP se
retrouvent maitres d'ceuvre. On nous demande de mener des projets
dans des voies nouvelles et plus écoresponsables.

UNE IDENTITE DE LIEU MIEUX DEFINIE : Nos concepts sont plus
puissants que jamais. Nous tenons compte régulierement des
implications socio-environnementales pour améliorer la qualité de
vie de maniére novatrice. Et nous intégrons toujours des éléments
expérientiels a nos dessins.

UNE HISTOIRE OMNIPRESENTE : Les AP réhabilitent les paysages
avec tact, en honorant leur identité tout en élargissant leur
potentiel. Nous reconnaissons nos racines et construisons sur les
fondations des réussites antérieures.

UN ACCENT SUR L'AVENIR : Nous planifions des résultats qui
amélioreront la vie des gens pendant tres longtemps. Nos projets
sont plus complexes et font appel a plusieurs champs d’expertise.
Grace a la collaboration a grande échelle, nous faisons aboutir ces
projets.

Si, pour moi, la sélection a constitué une expérience spéciale, c'est
parce que j'ai eu le sentiment que nous participions tous pleinement.
Méme si nous vivons a des milliers de kilomeétres, nous partagions
tous le besoin de renforcer notre profession. Nous percevions
I'intérét des projets des autres régions et nous imaginions comment
les solutions pourraient s’appliquer chez nous. Bien que nous

en soyons a divers stades de nos carriéres, nous sommes tous
fortement impliqués dans notre profession : nous adorons tous notre
travail. Et bien que nous ayons eu nos désaccords a cette table, nous
étions fiers de ce corpus et du cheminement de notre profession.
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RED: RESEARCHEVOLVEDESIGN™ - .

NEW DIRECTIONS | ORIENTATIONS RED: RESEARCH
EVOLVE DESIGN, DENVER, COLORADO

CLIENT | PROPRIETAIRE N/A, FIRM | FIRME JANET
ROSENBERG + ASSOCIATES

www.jrala.ca

JURY COMMENT:

A typology for overpasses: this concept shows excellence in
environmental awareness and innovation. The modularity of

the components offers flexibility and variability - an aspect well
demonstrated in the presentation. The landscape architects
demonstrated good analysis in response to a contextual situation:
their instrumental role in this unique project highlights the
profession’s diversity, leadership and collaborative style.

COMMENTAIRE DU JURY :

Une typologie des viaducs : ce concept fait preuve d’excellence dans
le respect de I'environnement et dans I'innovation. La modularité
des composants assure la flexibilité et la variabilité - un aspect
bien démontré dans |la présentation. Les architectes paysagistes
ont fait une bonne analyse en réponse a une situation : leur réle
déterminant dans ce projet unique met en relief la diversité ainsi
que le leadership de la profession.
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This revolutionary wildlife crossing structure, designed for the

ARC International Wildlife Crossing Design Competition, pioneers
an energetic and bold design which completely rethinks the
conventional overpass. Fittingly entitled RED (Research, Evolve,
Design), the dramatic bridge structure goes well beyond the
traditional in every element.

Animal psychology informs each aspect of the design. The team
worked closely with ecologists, engineers and architects to design
a structure that splays out into the woods in six directions, offering
animals some 18 crossing choices. It uses a new material, a more
resilient and cost-effective Wood Core Fiberglass in a modular
configuration that can be applied to any site anywhere in the world.
While much smaller conventional structures routinely cost $12-15
million, RED costs total under $9 million.

RED was one of five finalists in the ARC competition, which sought
to provoke more effective and economical crossing structure
design to deal with the critical issues of wildlife/vehicle collisions
and habitat fragmentation. Until RED, landscape architects had
only rarely been involved in crossing design. LAs are now at the
forefront of the discussion.

The bright RED identity came about with good reason. Since red

is not perceived by animals, it will not distract them. For humans,
however, the colour red is evocative, emational and symbolic. The
burst of red can act as a secret code, reminding us that we share
the landscape with other living beings. We do not walk alone.




Animal psychology informs each aspect of
the design | La psychologie animale sous-
tend chaque aspect de la conception.
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Cette structure de passage faunique révolutionnaire, concue pour le concours ARC, est
un coup de force qui redéfinit complétement le viaduc classique. Intitulée RED (Research,
Evolve, Design), la structure spectaculaire va bien au-dela des traditions.

L'équipe a travaillé en étroite collaboration avec des écologistes, des ingénieurs et des
architectes pour concevoir une structure qui bifurque dans six directions. Les animaux
ont ainsi le choix entre 18 parcours pour traverser la route. La structure utilise un nouveau
matériau alliant |a fibre de verre et une ame de bois qui peut convenir a n’importe quel
site. La ou les structures conventionnelles, bien plus petites, codtent entre douze et
quinze millions de dollars, RED n’en colte que neuf.

RED a été I'un des cinqg finalistes du concours ARC, qui faisait appel a I'innovation pour
prévenir les collisions avec les animaux et la fragmentation des habitats. Avant RED, les
architectes paysagistes ne participaient pas aux projets de passage faunique. Ils sont
désormais au premier plan de la discussion.

La couleur rouge vif n'est pas sans raison. Puisque le rouge n’est pas percu par les
animaux, il ne risque pas de les distraire. Pour les humains, cependant, cette couleur est
évocatrice, émouvante et symbolique. Elle nous rappelle que nous partageons le paysage
avec d’autres étres vivants. Nous ne marchons pas seuls.

1THE FINAL APPROACH: THE PERCEPTION OF AMARCH OF VEGETATION IN AND BETWEEN THE
STRANDS 2 AERIAL: THE STRUCTURE PROVIDES 18 WAYS TO CROSS THE BRIDGE 3 VARIED
PLANTINGS 4 THE ICONIC NATURE OF THE BRIDGE, SEEN FROM A MOVING VEHICLE |1L'APPROCHE
DEFINITIVE : UN EFFET DE VEGETATION ENTRE LES VOIES. 2 VUE AERIENNE : LA STRUCTURE PERMET
DE TRAVERSER SELON 18 PARCOURS DIFFERENTS. 3 VEGETATION VARIEE. 4 LA NATURE ICONIQUE
DE LA PASSERELLE, COMME ON LAPERCOIT A PARTIR D’UN VEHICULE EN MOUVEMENT.
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COLLEGE guARTER

PLANNING + ANALYSIS | PLANIFICATION + ANALYSE COLLEGE QUARTER,
UNIVERSITY OF SASKATCHEWAN, SASKATOON CLIENT | PROPRIETAIRE
UNIVERSITY OF SASKATCHEWAN FIRM | FIRME LANDSCAPE ARCHITECT:

JANA JOYCE, BROOK MCILROY
www.brookmocilroy.com

JURY COMMENT:

Clear thinking is solidified in this action plan. The easy-to-navigate document is
descriptive and extremely impressive in intent and direction: the graphics greatly
compliment the report text. Performance standards provide a quantifiable direction for

development. A standout!

COMMENTAIRE DU JURY :

Ce plan d’action concrétise une pensée claire. Facile a consulter, le document
impressionne par ses visées et son orientation : les images complétent parfaitement
le texte. Les normes de performance tracent une direction quantifiable pour le

développement. Remarguable!

ENG_

In contrast to the traditional university
model which congregates all facilities into
an exclusive area, College Quarter brings the
campus and the community together. The
exciting vision embodies the progressive
spirit of the University of Saskatchewan: the
university will play a key role in defining the
community it serves.

An eclectic mix of shops, student residences,
condominiums, offices, classrooms, theatres
and recreational places will cluster in the
Quarter. A tree-lined, 860-metre-long
GreenWay, which will extend the Quarter’s
entire length, will be well-lit, sheltered, safe
and beautiful. Together with the Village
Quad water feature and skating rink, the
pedestrian environment will offer both the
campus and the community opportunities
for respite and for stimulation, supporting
those serendipitous encounters that are

the hallmark of successful campus design.
For homecomings and convocations, the
GreenWay will transform into a festival
area with outdoor vending, concerts and
displays.
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The Master Plan establishes a street

and block pattern, determines building
massing and links public spaces via tree-
lined pedestrian and bicycle paths. The
planning promises fully accessible spaces
for all-seasons, with covered walkways and
cleared paths where required.

The first phase will provide 1,100 new
student residence beds. As the 59-ha (146
acres) develops, it promises to become a
central focus of the city, and a visionary,
sustainable campus environment unrivalled
in Canada.
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10VERALL CAMPUS | COMMUNITY MASTER PLAN
2PEDESTRIAN FOCUSED STREETS 3 THE GREENWAY
ISTHE MAJOR STRUCTURING ELEMENT 4+5 VILLAGE
QUAD SUMMER + WINTER LANDSCAPE 6 SATELLITE
VIEW OF THE OVERALL CAMPUS + ADJACENT LANDS

FR_

Contrairement au modéle universitaire
traditionnel qui concentre les
installations dans une zone exclusive,

le Quartier du collége unit le campus et
la collectivité. La vision passionnante
incarne 'esprit progressiste de
I'Université de la Saskatchewan : celle-ci
jouera un role clé dans la définition de la
communauté qu’elle sert.

Un mélange éclectique de boutiques,
résidences, condominiums, bureaux,
classes, théatres et lieux de loisirs

se concentrera dans le quartier. Un
magnifique couloir de verdure bien
éclairé de 860 métres s’étendra sur
toute sa longueur. Avec les jeux d’eau
et la patinoire de la place du village,
I'environnement piétonnier offrira des
occasions de répit et de stimulation
propices a ces rencontres fortuites
qui font la marque d’'un campus bien
concu. Lors des réunions d'anciens et
des remises de diplémes, le couloir de
verdure se transformera en zone de
festival.

| 1L'ENSEMBLE DU CAMPUS | PLAN DIRECTEUR.
2RUES PIETONNIERES. 3 LE COULOIR DE VERDURE
ESTLE PRINCIPAL ELEMENT STRUCTURANT. 4+5 LA

PLACE DU VILLAGE EN ETE ETEN HIVER. 6 LE CAMPUS

ETLES TERRES ADJACENTES, VUS D'UN SATELLITE.

Le plan directeur établit le motif des
quadrilateres, détermine les masses des
édifices et relie les espaces publics par des
voies piétonniéres et cyclables bordées
d'arbres. Le plan promet des espaces
accessibles en toutes saisons, avec des
passerelles couvertes et des sentiers
dégagés.

La premiére phase permettra de loger 1100
étudiants. A mesure que les 146 acres se
développeront, ils deviendront un point
central de la ville, et un campus visionnaire
et durable inégalé au Canada.
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8% s LLets

1PLAN IMAGE DU CENTRE-VILLE 2-3-4 MONUMENT D’ENTREE OUEST INSPIRE DU MONT
TI-BASSE; MONUMENT D’ENTREE INSPIRE DE LA VALEE DE LA RIVIERE AUX ANGLAIS 5-6-8-9-10
PLACE DE LA BIOSPHERE 7 LUMINAIRE INSPIRE DES ANEES 50 | 1DOWNTOWN MASTERPLAN
2-3-4 WEST END MONUMENT INSPIRED BY MOUNT TI-BASSE; EAST END INSPIRED BY

ANGLAIS RIVER 5-6-8-9-10 PLACE DE LA BIOSPHERE 7 LIGHTING CONCEPT, 50s STYLE

i 4 | ST i |
a y L |..;|‘J_-r
2y ._._l_q?_.q

28 LANDSCAPES PAYSAGES

Choreographing the world's
biosphere reserve with light,
water and sound animation...
Concept du spectacle son, eau et
lumiére : la reserve mondiale de
la biosphere chorégraphiée...




REAMENAGEMENT DU BOULEVARD LA SALLE ET DE LA PLACE DE LA BIOSPHERE
MANICOUAGAN-UAPISHKA| REBIRTH OF LA SALLE BOULEVARD AND THE BIOSPHERE PLAZA OF
UNESCQO’'S MANICOUAGAN-UAPISHKA BIOSPHERE RESERVE, VILLE DE BAIE-COMEAU, QUEBEC
CLIENT | PROPRIETAIRE VILLE DE BAIE-COMEAU FIRM | FIRME OPTION AMENAGEMENT
vvwvv.optionamenagement.com

JURY COMMENT:

A contemporary piece of art! This
project transforms the downtown
with flexible civic spaces, including
adaptable multi-use features such

as the fountain/stage. The notable
design makes excellent use of natural
materials and pays great attention
to detail with references to history,
geography and geomorphology. A
functional, fun and memorable design.

COMMENTAIRE DU JURY :

Une ceuvre d’art contemporain!

Ce projet transforme le centre-ville
avec des aménagements polyvalents
comme la fontaine convertible

en scéne extérieure. Le design
remarquable fait un excellent usage
des matériaux naturels avec des
références a I'histoire, a la géographie
et a la géomorphologie. Fonctionnel,
ludique et mémorable.

ENG_

Baie-Comeau's Biosphere Plaza is designed
to pay tribute to the beauty and energy

of UNESCO’s Manicouagan-Uapishka
Biosphere Reserve on its doorstep. It is

an urban showcase, but together with

the functional reworking of the city’s
main conduit, La Salle Boulevard, it also
re-imagines Baie-Comeau’s downtown as
a safer, more elegant centre for commerce
and vibrant urban living.

Baie-Comeau is an industrial city of

22,000 people, on the north shore of the
St. Lawrence downstream from Quebec
City. When La Salle Boulevard required

new infrastructure, the city opted to
priaritize dynamic urban planning and put
landscape architects in charge. The design
focused on safety and on building local
identity, reconfiguring curbs, car ramps,
lighting, plantings and signals. Sculptural
monuments erected at the boulevard'’s
entrances call nature to mind, evoking local
topographical elements. The aluminum

and woaod furnishings throughout reflect
Baie-Comeau's industrial identity, as do the
50s-style street lights. Local Manic granite,
with its remarkable grain and wavering
colours, adds distinction to benches, signals
and columns.

In the Biosphere Plaza, the agora has
become a centre for festive events. The
fountain animates the plaza with falling
water and sound, and in the evening, the
textured lighting brings a wonder-filled
ambience to the heart of the town.

HONNEUR NATIONAL

FR_

La Place de la biosphére de Baie-Comeau
est concue pour rendre hommage a la
beauté et a I'énergie de la réserve de la
biosphére Manicouagan-Uapishka. Avec le
réaménagement du boulevard La Salle, elle
réinvente le centre-ville de Baie-Comeau
comme un centre plus sar, plus élégant pour
le commerce et une vie urbaine dynamique.

Baie-Comeau est une ville industrielle de

22 000 habitants, sur larive nord du Saint-
Laurent. Quand le boulevard La Salle a

eu besoin de nouvelles infrastructures,

la Ville a choisi de confier la tache a des
architectes paysagistes. Le concept mise
sur la sécurité, le renforcement de I'identité
locale et la reconfiguration des trottoirs,
rampes d’acces, lampadaires, plantations et
signaux. Les monuments érigés a I'entrée du
boulevard évoquent |a topographie locale.
Le mobilier en aluminium et en bois reflete
I'identité industrielle de Baie-Comeau, tout
comme les lampadaires du style des années
cinquante. Le granit local, avec son grain et
ses couleurs remarquables, donne du cachet
aux bancs, signaux et colonnes.

L'agora est devenue un centre pour les
festivités. La fontaine anime la place ses
cascades d'eau, et le soir, I'éclairage texturé
apporte une ambiance émerveillée au cceur
de laville.
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RED RIVER rFLoobwaAY GREENWAY
100-YEAR STRATEGY: [50°05'24"N 96°56'03"W]

LANDSCAPE MANAGEMENT | GESTION DES PAYSAGES THE RED RIVER FLOODWAY GREENWAY: A 100-
YEAR INTEGRATED VEGETATION STRATEGY, 50°05'24"N 96°56'03"W CLIENT | PROPRIETAIRE MANITOBA
FLOODWAY EXPANSION AUTHORITY FIRM | FIRME HILDERMAN THOMAS FRANK CRAM

www.htfc.mb.ca.

JURY COMMENT:

This is a visionary project that understands that a century is required
to achieve its goals. It is significant due to its scope and timeframe,
and the leadership role of the landscape architects, particularly

for their foresight concerning the difficulties of maintaining a
continuous supply of locally adapted seed.

COMMENTAIRE DU JURY :

Il s’agit d'un projet visionnaire qui s'étale sur un siécle. Il est signi-
ficatif du fait de sa durée et du leadership des architectes paysa-
gistes, en particulier pour ce qui est de prévoir un approvisionnement
continu de semences adaptées aux conditions locales.

ENG

The Red River Floodway Greenway, one of the largest native

prairie restoration projects in North America, showcases at an
unprecedented scale how natural processes can be harnessed to
solve a multitude of problems over time. The 100-year strategy
weaves together food production, agro-forestry, alternative grazing
practices, carbon sequestration, habitat restoration, recreation,
interpretation and economic development.

The plan satisfied the client’s engineers with ecologically sound
solutions appropriate to the staggering size and importance of the
floodway, and found common ground among the competing interests
of recreational users and municipalities flanking the channel. As part
of a floodway expansion project launched in 2005, Hilderman Thomas
Frank Cram held wide-ranging consultations, to clarify priorities.
Manitobans wanted a rich, sustainable greenway offering multiple
recreational and economic opportunities.

The floodway, constructed after Winnipeg's 1950 flood resulted

in the greatest mass evacuation in Canadian history, was among
the largest earthmoving projects in the world. But for decades, the
landscape has been uniformly barren, inhospitable and uninviting.
The 40 km Greenway will combine upland tree belts with restored
tall grass prairie in the channel, the most productive, beautiful and
resilient erosion control system available. Working at the scale of
the Floodway required a self-perpetuating supply of locally adapted
seed. The plan identifies nursery tract locations and a staged 50-year
grow-in plan to set the stage for a Floodway teeming with life. The
model also institutes a governance system for the intentionally
complex and changing landscape that will improve as it ages. (See
page 56 for more on governance.)
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Le couloir de verdure du canal de dérivation de la riviére Rouge est
I'un des plus grands projets de restauration de la prairie indigéne en
Amérique du Nord. La stratégie échelonnée sur 100 ans intégre la
production alimentaire, I'agroforesterie, les pratiques de paturage,
la séquestration du carbone, la restauration de I'habitat, les loisirs,
I'interprétation et le développement économique.

Le plan réconcilie les intéréts divergents des utilisateurs et

des municipalités longeant le canal. Dans le cadre d’un projet
d’'agrandissement du canal de dérivation lancé en 2005, Hilderman
Thomas Frank Cram a tenu des consultations de grande envergure.
Les Manitobains voulaient un couloir de verdure riche et durable
offrant de multiples possibilités de loisirs et d'activité économique.

Le canal de dérivation, construit apres I'inondation de 1950, a
entrainé la plus grande évacuation de masse de I'histoire canadienne.
C'était I'un des plus grands projets de terrassement au monde. Le
couloir de verdure de 40 km combinera des ceintures d'arbres a des
prairies d’herbes hautes, ce qui constitue le moyen le plus esthétique
et le plus pérenne de contréler I'érosion. Le projet requiert un
provisionnement durable de semences adaptées aux conditions
ales. Le plan identifie les emplacements des pépiniéres et un
ensemencement étalé sur 50 ans. Le modéle institue également
un systéme d’intendance du paysage volontairement complexe et
changeant qui s’'améliorera au fil du temps. (Voir la page 56 pour plus
d’informations sur I'intendance.)

' years.the red
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CHASMEL BANKFOREST

UPLAD FOREST

MOIST PRAIRIE

1-4-5-6 THE FLOODWAY WIDENING PROJECT
DEVELOPED INTO A VISIONARY GREENWAY CONCEPT
REFLECTING THE ASPIRATIONS OF SOME 80 USER-
GROUPS 2 THE FLATLANDS: THE RIVER IS TOO YOUNG
TOHAVE CARVED A VALLEY 3 THE GREENWAY'S
BACKBONE: TALL GRASS PRAIRIE 7-8-3-10 A PROJECT
OF STAGGERING SCALE: GROW-IN PERIODS WILL BE
DECADES LONG |1-4-5-6 LE PROJET D’ELARGISSEMENT
DU CANAL DE DERIVATION S'EST TRANSFORME EN
UN PROJET DE COULOIR DE VERDURE REPONDANT
AUX ASPIRATIONS DE QUELQUE 80 GROUPES
D'UTILISATEURS. 2LES TERRES PLANES : LA
RIVIERE N'A PAS ENCORE EU LE TEMPS DE CREUSER
UNE VALLEE. 3 ’EPINE DORSALE DU COULOIR

DE VERDURE : LA PRAIRIE D’HERBES HAUTES.
7-8-9-10 UN PROJET D'UNE ECHELLE STUPEFIANTE :
’ENSEMENCEMENT S’ETALERA SUR DES DECENNIES.
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GLROUNDED

COMMUNICATIONS GROUNDED: THE WORK OF PHILLIPS FAREVAAG SMALLENBERG
CLIENT | PROPRIETAIRE PHILLIPS FAREVAAG SMALLENBERG, VANCOUVER

FIRM | FIRME PHILLIPS FAREVAAG SMALLENBERG
www.pfs.bc.ca

JURY COMMENT:

Very stimulating, articulate, thought-provoking essays
accompany a collection of photographs of landscape architectural
projects of which Canadians can be proud! The book is not just a
great promotional piece for an LA firm; it also raises awareness
about the work of Canadian landscape architects, both within the
professional community and the wider public.

COMMENTAIRE DU JURY :

Des essais trés stimulants pour I'esprit accompagnent des
photos d’aménagements paysagers dont les Canadiens peuvent
étre fiers! Bien plus qu’une publicité pour la firme, ce livre fait
prendre conscience du travail des architectes paysagistes du
Canada au sein du public et de leur profession.

32 LANDSCAPES PAYSAGES

ENG_

Grounded provokes engaged discussion on
contemporary landscape architectural and
planning practice by combining a sweeping
portrait of the contemporary work of Phillips
Farevaag Smallenberg, with a set of seven
remarkable essays. Each section of the book
critically examines contemporary practice
from a different angle: contemporary
urbanism, dynamic process, cultural
landscapes, super-natural landscapes,
contemporary commemoration, global
flows and bodily engagement. Every essay
is accompanied by a profile of three or more
PFS projects, described through critical text,
renderings and photography. Contributors
are known, respected practitioners from their
respective fields: Michael Van Valkenburgh
(landscape architect), Bruce Kuwabara
(architect), Ken Greenberg (planner), Doug
Paterson (landscape architect), Julian

Smith (architect-historian), Eduard Koegel
(landscape architect-historian), Jacqueline
Hucker (historian) and Kelty McKinnon
(landscape architect). An interview with the
three founding partners of PFS is a binding
thread that holds the book together.

Working with Canadian architectural
publisher Blue Imprint, PFS produced a
visually stunning book that strives to make
a difference to the profession, not just
within Canada but in the international arena.
Because the provocative writing appeals to
both professional audiences and the public,
the book’s reach is large. Grounded is being
sold in book stares across Canada, the USA,
and Europe, and is currently being translated
for release in China next year.

The book showcases the full breadth of
the profession, and argues the import of
landscape architecture as a profession in
terms of city-building, cultural production
and environmental sustainability.
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FR

Grounded ouvre un débat animé sur la pratique actuelle de
I'architecture de paysage en combinant un portrait du travail

de Phillips Farevaag Smallenberg avec une série de sept essais
remarquables. Chaque section de I'ouvrage examine la pratique
contemporaine sous un angle particulier : urbanisme, processus
dynamique, paysages culturels et surnaturels, commémoration,
flux mondiaux et engagement physique. Chaque essai est
accompagné d'un profil d'au moins trois projets de PFS, décrits
par un texte critique, des illustrations et des photos. Les auteurs
sont des praticiens reconnus : Michael Van Valkenburgh (architecte
paysagiste), Bruce Kuwabara (architecte), Ken Greenberg

(urbaniste), Doug Paterson (architecte paysagiste), Julian Smith
(architecte-historien), Eduard Koegel (architecte paysagiste et
historien), Jacqueline Hucker (historienne) et Kelty McKinnon
(architecte paysagiste). Une entrevue avec les trois partenaires
fondateurs de PFS établit le fil conducteur du livre.

PFS a produit un livre visuellement superbe qui cherche a faire

une différence dans la profession, non seulement au Canada mais
dans I'aréne internationale. C'est un livre a grande portée, puisqu'il
plaira autant aux professionnels qu’au grand public avec ses textes
provoquants. Grounded est vendu dans les librairies partout au
Canada, aux Etats-Unis et en Europe. Il est aussi en cours de
traduction parution en Chine I'an prochain.

Le livre met en valeur toute I'étendue de la profession, et fait valoir
I'importance de I'architecture de paysage dans I'urbanisme, la
culture et I'environnement.

1PFS WINNER OF CSLA NATIONAL HONOUR AWARD (2007): WASHINGTON MUTUAL
CENTRE ROOF GARDEN, SEATTLE 2 PFS PROCESS THUMBNAILS 3 VIMY MEMORIAL
RESTORATION, VIMY, FRANCE | 1PFS GAGNANT DU PRIX HONNEUR NATIONAL

DE LAAPC (2007) : TOIT VEGETALISE DU WASHINGTON MUTUAL CENTRE DE
SEATTLE. 2 PFS ESQUISSES. 3 RESTAURATION DU MONUMANT DE VIMY, FRANCE
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CENTRE SPORTIF pe GATINEAU

DESIGN | CONCEPTION CENTRE SPORTIF DE GATINEAU,
850 BOULEVARD DE LA GAPPE CLIENT | PROPRIETAIRE
VILLE DE GATINEAU FIRM | FIRME MICHEL LANGEVIN/

NIP PAYSAGE

WWww.nippaysage.ca

JURY COMMENT:

This project moves landscape into the realm of art. The seamless
integration of the building and site takes this public facility
landscape design to a new level: it should be emulated across
Canada. The paving pattern, which is particularly innovative and
visually striking, turns the hard surface into an important site
feature. Each aspect of the site design reflects a response to
environmental, functional and artistic considerations.

COMMENTAIRE DU JURY :

Ce projet fait du paysage un art. L'intégration de 'immeuble et

du site atteint un niveau encore inégalé : elle devrait faire des
émules partout au Canada. Le schéma de pavage particulierement
novateur et frappant devient un attrait important du site.

Chague aspect de la conception répond aux considérations
environnementales, fonctionnelles et artistiques.

ENG

At the new Gatineau Sports Complex, the landscape architects have
created an expressive landscape that is an exceptional outdoor space.
The monumental topography and outdoor spaces are in perfect
harmony with the building.

Thanks to a leading-edge approach in which environmental concerns
were integral to the design process, the complex qualified for
LEED-NC Silver certification. The landscape architect was involved
from the earliest phases, resulting in a truly remarkable relationship
between architecture and landscape: the building appears to be
crossed by the landscape, while a pedestrian walkway cuts across the
site diagonally, connecting strategic urban features.

The Complex’ design team fully integrated technical and
environmental components. For example, they made effective

use of materials excavated during construction. Fully 50% of
excavated soil was reclaimed, much of it transformed into a large
knoll that stands out as an appealing feature on an otherwise flat
landscape. Considered as a whole, the complex tightly integrates
several technical disciplines: urban design, architecture, landscape
architecture, public art and sustainable development. The landscape
architect recommended a plan that exceeded initial requirements,
by arguing for the creation of green spaces in the fullest sense, then
successfully lobbying for the additional funds and space needed. As
a vehicle-free area surrounded by extensive pavement, the space is
particularly appreciated by users.
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Au nouveau Centre sportif de Gatineau, les architectes
paysagistes ont créé un paysage expressif exceptionnel.

La topographie monumentale et les espaces extérieurs sont
en parfaite harmonie avec le batiment.

L'approche avant-gardiste soucieuse de I'environnement a
permis d’obtenir la certification LEED-NC Argent. L'architecte
paysagiste a participé au projet des les premieres phases
pour établir une relation remarquable entre I'architecture et
le paysage : le batiment semble étre traversé par le paysage,
tandis qu'une voie piétonniére coupe le site en diagonale,
reliant les aménagements urbains stratégiques.

Les concepteurs ont completement intégré les éléments
techniques et environnementaux. Par exemple, ils ont fait
une utilisation efficace des matériaux excavés lors de la
construction. Au moins 50% du sol de déblai a été récupéré
pour former un monticule qui rompt la monotonie du paysage
plat. Cette réalisation a nécessité la collaboration étroite de
plusieurs disciplines : design urbain, architecture, architecture
du paysage, art public et développement durable. L'architecte
paysagiste a recommandé un plan qui dépassait les exigences
initiales, plaidant pour la création d’espaces verts. Il a réussi
a obtenir les fonds supplémentaires et I'espace nécessaires.
La zone piétonniére est particulierement appréciée par les
utilisateurs.

MERITE NATIONAL

1THE GREEN KNOLL 2 THE PLAZA 3 MINIPLAZA ON THE GREEN MOUND.

4 THE MOUND RECYCLED 50% OF THE EXCAVATED EARTH 5 AREMARKABLE
RELATIONSHIP BETWEEN LANDSCAPE AND ARCHITECTURE 6 GREEN ROOF | 1VUE
DELABUTTE VERTE 2 VUE DE LAPLACE PUBLIQUE 3 VUE D’UNE PLACETT ESUR
LABUTTE VERTE 4 LA COLLINE PERMET LA RECUPERATION DE 50% DES TERRES
DE DEBLAIS 5 PAYSAGE ET ARCHITECTURE S’ARTICULENT AUTOUR DES CONCEPTS
SECET HUMIDE 6 TOITURE VERTE

PHOTOS 1-2-3 MICHEL BRUNELLE 4-5-6 NIP PAYSAGE
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BRANTFORD, WWATERFRONT MASTER PLAN

PLANNING + ANALYSIS | PLANIFICATION + ANALYSE CITY
OF BRANTFORD, WATERFRONT MASTER PLAN CLIENT |
PROPRIETAIRE CITY OF BRANTFORD FIRM | FIRME THE
PLANNING PARTNERSHIP

www.PLANPART.CA

JURY COMMENT:

This document demonstrates an exceptional understanding of the
site and maps the direction for future development. Great graphics
read well; pertinent information pops off the page.

COMMENTAIRE DU JURY :

Ce document démontre une compréhension exceptionnelle du
site et il oriente le développement. Les illustrations se lisent bien;
I'information pertinente saute aux yeux.

ENG

The Grand River at Brantford is one of Ontario’s most culturally
important landscapes. Once a First Nations trading route, the
landscapes of this Canadian Heritage River are quilted with
archaeological sites reflecting evidence of 11,000 years of
settlement history.

The river’s value has long been recognized. Work on the waterfront
began in 1914 when Dunnington Grubb advocated the imperative

of protecting and enhancing public space along the river. Qver the
century, vast amounts of land were assembled. Yet like many cities,
the City of Brantford confronts urban expansion pressures ranging
from infrastructure projects to mineral extraction and residential
development. The city recognized the need to plan for growth while
sensitively restoring natural systems and protecting a rich tapestry
of heritage and cultural resources. The plan, focused on the city's
urban boundaries, defines principles and initiatives for six areas:
environment, parks, access, heritage and culture, destinations and
neighbourhoods and districts.

The Master Plan’s broad-reaching initiatives, however, will have
influence well beyond city limits. Along the river, many original
settlements are still vital to First Nations’ heritage. Planners
needed to engage a sometimes distrusting community in a planning
process that was, at first, very controversial. The collaborative
process resulted in a plan which will help guide decisions with
respect to lands along 35 km of the Grand River. It will be a model
for master plans for other communities.
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The landscapes of this Canadian Heritage River are
quilted with...11,000 years of settlement history.

Les paysages de cette riviére du patrimoine canadien
[...] regorgent de sites racontant 11 000 ans d'histoire

FR

Lariviére Grand est I'un des paysages les plus importants de
I’Ontario. Les paysages de cette riviere du patrimoine canadien,
ancienne voie de commerce des Premiéres nations, regorgent de
sites racontant 11 000 ans d’histoire.

Lavaleur de lariviere est reconnue depuis longtemps. Les travaux
ont commencé en 1914. Au cours du siecle, de vastes quantités

de terres ont été assemblées. Pourtant, comme de nombreuses
villes, la ville de Brantford fait face aux pressions de I'expansion
urbaine : projets d’'infrastructure, extraction miniére et construction
domiciliaire. La ville a reconnu la nécessité de planifier la croissance
tout en restaurant les systemes naturels et le patrimoine. Le

plan, axé sur les limites urbaines de la ville, définit les principes et
les initiatives dans six domaines : environnement, parcs, acces,
patrimoine, destinations et quartiers.

Les initiatives du plan directeur, cependant, auront une influence
bien au-dela des limites de la ville. Le long de la riviére, de nombreux
établissements demeurent des éléments vitaux du patrimoine des
Premiéres nations. Les planificateurs ont di engager le dialogue
avec une communauté parfois méfiante a I'’égard d'un processus de
planification qui a été, dans un premier temps, trés controversé. Ce
processus de collaboration a conduit a un plan qui aidera a orienter
les décisions a I'égard des terres longeant les 35 km de la riviére
Grand. Ce sera un modéle pour les autres communautés.

1THERITAGE & CULTURE MAP: THE HISTORY OF THE GRAND RIVER DATES BACK 11,000 YEARS 2 ENVIRONMENT

MAP: A LINKED SYSTEM OF PROTECTED, ENHANCED AND RESTORED NATURAL FEATURES 3 NEIGHBOURHOODS +
DISTRICTS: EXISTING URBAN AREAS MAP 4-5-6-7 VIEWS OF THE GRAND RIVER 8 DESTINATIONS MAP: BRANDING
THE SITE AS AWATERFRONT CULTURAL CORRIDOR |1CARTE CULTURELLE ET PATRIMONIALE : LARIVIERE GRAND
A11000 ANS D’HISTOIRE. 2 CARTE DE LENVIRONNEMENT : UN RESEAU DE SITES NATURELS PROTEGES, AMELIORES
ETRESTAURES. 3 QUARTIERS ET ARRONDISSEMENTS : CARTE DES ZONES EXISTANTES. 4-5-6-7 VUES DE LA RIVIERE
GRAND. 8 CARTE DES DESTINATIONS : POSITIONNER LE SITE COMME UN CORRIDOR CULTUREL RIVERAIN.

4,5,6,7
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NATIONAL CITATION

CALGARY METROPOLITAN PLAN ENVIRONMENTAL STRATEGIES

PLANNING + ANALYSIS | PLANIFICATION + ANALYSE
CALGARY METROPOLITAN PLAN ENVIRONMENTAL
STRATEGIES, CITY OF CALGARY CLIENT | PROPRIETAIRE
CALGARY REGIONAL PARTNERSHIP FIRM | FIRME 02
PLANNING + DESIGN INC.

www.02design.com

JURY COMMENT:

This is a considerable feat to achieve in two years - getting 18
municipalities to work to a common goal and undertake so much
environmental analysis. The document’s explicit imagery will facilitate
understanding of the information and promote agreement among users.

COMMENTAIRE DU JURY :

C'est tout en exploit que d’avoir, en moins de deux ans, réussi a concerter
18 municipalités et a entreprendre une analyse environnementale aussi
approfondie. Lillustration du document facilite la compréhension de
I'information et favorise un accord entre les utilisateurs.

CRP Stream, River and Wetland Buffers
Draft - September 19, 2007

ENG

This Strategy, which includes a comprehensive set of spatially explicit
information for use in the Calgary Metropolitan Plan, is a model
example of the use of regional landscape planning analytical tools to
conserve environmental resources. In June 2007, the 18 municipalities
of the Calgary Regional Partnership (CRP) committed to developing a
land use plan to help the region achieve sustainable growth over the
next 60 years, as its population expands from 1.2 million to 2.6 million
people. 02 Planning + Design Inc. (02), the chief technical planner,
developed both defensive (conservation) strategies and offensive
(development) strategies, as well as considering governance. 02

used high-resolution imagery and innovative methods, resulting

in an extremely robust data and tool set that enabled the CRP to
better understand what would be needed to protect natural areas. To FR_

share the detailed information, the CRP asked 02 to publish the full Cette stratégie, quiinclut un ensemble complet d’informations spatiales
Environmental Strategy. destinées au plan métropolitain de Calgary, est un modeéle d'utilisation
des outils de planification du paysage régionale pour conserver les
ressources. En juin 2007, les 18 municipalités du Calgary Regional
Partnership (CRP) se sont engagées a élaborer un plan d'utilisation des
terres pour les 60 prochaines années, pendant lesquelles sa population
augmentera de 1200 000 a 2 600 000 personnes. 02 Planning +

Design Inc. (02), chef de la planification technique, a mis au point des
stratégies défensives (conservation) et offensives (développement).

02 a utilisé I'imagerie haute résolution et des méthodes novatrices qui
ont produit un ensemble de données et d’outils extrémement robuste
pour déterminer les besoins de protection des zones naturelles. Pour
partager ces informations détaillées, le CRP a demandé a 02 de publier
la stratégie environnementale compleéte.

1+3 THE PLAN CALLS FOR IDENTIFICATION OF SCENIC HIGHWAY CORRIDORS, MAJOR
VIEW SHEDS + WATER RESOURCES 2 WATERCOURSES AND WETLANDS WERE
BUFFERED BY 100 M. | 1+3 LE PLAN PREVOIT LIDENTIFICATION DES CORRIDORS
ROUTIERS PITTORESQUES, DES PRINCIPALES VUES ET DES RESSOURCES EN EAU.

2 COURS D'EAUET TERRES HUMIDES ONT ETE ESPACES DE 100 M.

38 LANDSCAPES PAYSAGES



CITATION NATIONALE

OPPENHEIMER PARK vANCOUVER

Since the park opened in July 2010, there has
been a 30% decrease in calls to police.

Le nombre d'appels au poste de police a baissé de
30 % depuis l'ouverture du parc en juillet 2010.

1AERIAL TAKEN BEFORE THE RE-DESIGN OF THE ONE HECTARE PARK

2 0VER 5000 PEOPLE CONGREGATED IN THE PARK FOR THE UNION GOSPEL
MISSION OUTREACH 3 BEFORE + AFTER: KEY ELEMENTS OF THE PARK | 1VUE
AERIENNE AVANT LE REAMENAGEMENT DU PARC D’UN HECTARE. 2 PLUS DE

5000 PERSONNES SE SONT RASSEMBLEES DANS LE PARC POUR LA MISSION
EVANGELIQUE UNION GOSPEL. 3 AVANT ET APRES : LES ELEMENTS CLES DU PARC.

DESIGN | CONCEPTION OPPENHEIMER PARK, 400 POWELL
STREET, VANCOUVER, BC CLIENT | PROPRIETAIRE
VANCOUVER PARK BOARD FIRM | FIRME SPACE2PLACE
DESIGN INC.

www.space2place.com

JURY COMMENT:

This is design with a high level of social awareness. The reduction in
crime and the increased community use of the park demonstrates
that landscape architecture can help shape social and cultural
environments and bring a space back to life.

COMMENTAIRE DU JURY :

Cette conception démontre un haut niveau de conscience sociale. La
réduction de la criminalité et I'utilisation accrue du parc démontrent
que l'architecture de paysage peut influencer les milieux sociaux et
culturels et revitaliser un espace.

ENG

Oppenheimer Park is in Vancouver’s Downtown Eastside
neighbourhood, the poorest postal code in Canada. This one-hectare
park had been a touchstone and a gathering place for its ever-
evolving community, but in recent years, the park fell into disrepair
through rampant drug use, financial hardship and a lack of community
ownership. Residents avoided the park altogether.

Since the park had been a hub of social interaction, the design team
held public workshops in the park to synthesize a transformative
vision. The landscape architect was the prime consultant,
coordinating architects and engineers. Since the budget was
restricted - two million included a new activity building to anchor

the park - the team used simple techniques, improving sight lines,
increasing tree canopy and creating new areas for gathering. The new
park is once again a stage for social justice. Since the park opened in
July 2010, there has been a 30% decrease in calls to police.

FR_

Le parc Oppenheimer se trouve dans le centre-est de Vancouver,

qui est le quartier le plus pauvre au Canada. Ancien lieu de
rassemblement pour la communauté, le parc était tombé en ruine a
cause de I'usage de drogue endémique, des difficultés financieres et
du manque de participation communautaire. Les résidents évitaient
carrémentd'y aller.

Comme le parc avait déja été une plague tournante de I'interaction
sociale, I'équipe de conception a tenu des ateliers de consultation.
L'architecte paysagiste a coordonné le travail des architectes et des
ingénieurs. Comme le budget était limité - deux millions comprenant
un centre d’activités - I'équipe a utilisé des techniques simples comme
I’'amélioration des lignes de vue, I'augmentation de la canopée des
arbres et la création de nouvelles zones de rassemblement. Le nouveau
parc est redevenu un lieu de justice sociale. Depuis son ouverture en
juillet 2010, le nombre d’'appels a |a police a baissé de 30 %.

SUMMER ETE 2011 39



NATIONAL CITATION

HONDA CANADA CAMPUS

LANDSCAPE MANAGEMENT| GESTION DES PAYSAGES HONDA CANADA
CAMPUS, 180 HONDA BOULEVARD, MARKHAM, ONTARIO CLIENT |
PROPRIETAIRE HONDA CANADA INC. FIRM | FIRME SCHOLLEN & COMPANY INC.

The stormwater management system...
is the largest of its type to rely solely on
landscape-based techniqgues. | Le systeme

www.schollenandcompany.com

JURY COMMENT:

This project sets the benchmark for

other corporate campuses. The elegant
presentation illustrated high levels of
environmental awareness across the entire
site, and significant use of LID technology.
The Jury commends the client’s commitment
and the landscape architect’s leadership,
and applauds the innovative management
of such large hard surfaces, balanced with
green space, active amenities and social
spaces.

COMMENTAIRE DU JURY :

Ce projet constitue une référence

pour d’'autres campus d’entreprise. La
présentation élégante montre un haut
niveau de conscience environnementale

et I'utilisation de la technologie de
développement a faible impact. Le jury
félicite le client et I'architecte paysagiste,
et salue la gestion innovante de ces grandes
surfaces dures, en équilibre avec les espaces
verts, des aménagements actifs et des
espaces socCiaux.
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ENG_

When Honda Canada began to develop a
new headquarters, it was clearly focused

on achieving the pinnacle of sustainable
design. The project is the largest of its type
to rely solely on landscape-based stormwater
management techniques, including a system
of biofilters to treat runoff emanating

from over %2 million square feet of building
area and a parking area accommodating
over 1000 vehicles. The overall Low Impact
Design (LID), which was conceived by the
landscape architect, achieves total water
balance objectives, incorporating rainwater
harvesting and recycling, permeable
pavement and other technigues to exceed
provincial objectives A recreational fitness
track, basketball court and sports fields
encourage active employee lifestyles and
improve the social culture. Native trees and
plants abound and the finished landscape is
aesthetically striking while achieving Honda's
vision of a clean, minimalist design.

de gestion des eaux de ruissellerment..
est le plus grand du genre a s‘appuyer

uniquement sur des technigues de paysage.

FR

Honda Canada tenait a atteindre un sommet
dans le domaine du développement durable.
Son projet de siege social est le plus grand
du genre a se fier uniquement sur les
techniques de gestion des eaux pluviales
par le paysage, y compris des biofiltres

pour traiter les eaux de ruissellement. La
conception a faible impact réalise tous les
objectifs d’équilibre de I'eau, incorporant

le recyclage de I'eau de pluie, la chaussée
perméable et d'autres techniques pour
dépasser les normes provinciales. La piste
de conditionnement physique, le terrain de
basket et les terrains de sport encouragent
I'activité physique et enrichissent la vie
sociale des travailleurs. Les arbres et les
plantes indigenes abondent et le paysage
est saisissant, tout en réalisant la vision de
Honda d'un design épuré et minimaliste.

1PERMEABLE PAVED AREAS 2 PLANTINGS TO BE IRRIGATED INCLUDE DOUBLE ROWS
OF JAPANESE CHERRY TREES | 1PAVEMENTS PERMEABLES 2 LES PLANTATIONS A
IRRIGUER COMPRENNENT DES DOUBLES RANGEES DE CERISIERS JAPONAIS

EHOFLTER % TRAFFIC ISLAMD
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CITATION NATIONALE

SOUTH;EAST:'. FALSE CREEK NEIGHBOURHOOD ENERGY UTILITY

1-3-5LANDSCAPE IS THE BINDING AGENT INTEGRATING ENGINEERING, ARCHITEC-
TURE AND PUBLICART. 2 + 4 THE OVERHEAD BRIDGE FORMS DEFINE THE LOCATION
OF THE STEEL TROUGH PLANTER AT NOON AND AT NIGHT. | 1-3-5 LE PAYSAGE EST UN
FACTEUR D’INTEGRATION ENTRE L'INGENIERIE, CARCHITECTURE ET LES OEUVRES
D’ART.2+4 LES FORMES DU PONT OUVERT DEFINISSENT LEMPLACEMENT.

DESIGN | CONCEPTION SOUTH EAST FALSE CREEK
NEIGHBOURHOOD ENERGY UTILITY, WEST 1st AVE

AND SPY GLASS PLACE VANCOUVER, BC CLIENT \
PROPRIETAIRE CITY OF VANCOUVER ENGINEERING DEPT.
FIRM | FIRME ECKFORD + ASSQOCIATES LANDSCAPE
ARCHITECTURE INC. www.eckfordland.com

JURY COMMENT:

An innovative installation of national significance: a left-over,
residual space was deemed relevant and given a purpose. This
inspirational design presents an appealing paradigm for highway
flyovers across the country. It demonstrates excellence in the craft
of landscape architecture.

COMMENTAIRE DU JURY :

Une installation novatrice d'importance nationale : un espace
résiduel a été jugé pertinent et remis en valeur. Cette conception
inspirante présente un paradigme attrayant pour les autoroutes

surélevées a travers le pays. Elle fait preuve d’excellence dans I'art de
I'architecture de paysage.

ENG_ \

b1
The SEFC Neighbourhood Energy Utility (NEU) project was launched
to provide hot water to Vancouver's Olympic Village, utilizing the heat
generated by the city sewage system. Although it was North America’s
first NEU, the surrounding community had serious reservations about
acoustic, olfactory and social impacts. Already the Cambie Bridge cut
the neighbourhood off from the emerging Olympic village.
The City of Vancouver put together a team to create a state-of-the-art
NEU and engage the community. The design became both a showcase
of new technologies and a fascinating urban space - all under the
Cambie Street bridge! The design emulates an iceberg: 80% is below
ground. The building is stunning; the exhaust stacks are both public
art, and a reminder of the energy being saved. The landscape tells the
story of the site, establishing a project narrative with viewing portals

to subterranean areas, and open spaces for pedestrians, cyclists and
even tour groups.

FR

Le projet de chaufferie de South False Creek a été lancé pour fournir
I’eau chaude au village olympique de Vancouver en récupérant la
chaleur des égouts. Comme c’était le premier service du genre en
Amérique du Nord, lacommunauté avait de sérieuses réserves sur les
impacts acoustiques, olfactifs et sociaux.

La ville a réuni une équipe pour créer une chaufferie avant-gardiste et
faire participer la communauté. Le design est devenu une vitrine des
nouvelles technologies et un espace fascinant - le tout sous le pont de
la rue Cambie! La conception imite un iceberg : 80 % se trouvent sous
terre. Le batiment est magnifique; les tuyaux d’échappement sont a la
fois des ceuvres d’art et un rappel de I'énergie économisée. Le paysage
raconte I'histoire du site avec des hublots d’observation des zones
souterraines et des espaces ouverts pour les piétons, les cyclistes et
méme des groupes de touristes.
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NATIONAL CITATION | CITATION NATIONALE

RESIDENTIAL RAINPROOFING - COMMUNITY PROGRAM

NEW DIRECTIONS | ORIENTATIONS RESIDENTIAL RAINPROOFING - COMMUNITY PROGRAM FOR STORM WATER
MANAGEMENT, RIVERDALE COMMUNITY - TORONTO CLIENT | PROPRIETAIRE CITIZENS FOR A SAFE ENVIRONMENT,

TORONTO FIRM | FIRME SCHOLLEN & COMPANY INC.
www.schollenandcompany.com

JURY COMMENT:

This project demonstrates a proactive approach to stormwater
management on private property. The concept is both practical
and refreshing, and will raise public awareness. With minor
modifications, it can be used in any neighbourhood, without a
major infrastructure installation. The Jury applauds the grassroots
approach to a major issue, especially the involvement of landscape
architecture students.

COMMENTAIRE DU JURY :

Ce projet démontre une approche proactive de la gestion de I'eau
de ruissellement sur une propriété privée. Le concept est a la fois
pratique et rafraichissant, et il sensibilisera le public. Avec des
modifications mineures, il peut étre utilisé dans n'importe quel
quartier, sans grandes infrastructures. Le jury se réjouit de cette
approche locale face a un probléme majeur, et en particulier de la
participation des étudiants en architecture de paysage.

Private raingardens? Why not? The Jury
applauds this “grassroots approach to

a major issue.” | Un jardin pluvial privé?
Pourguoi pas? Le jury salue cette « approche
locale face a un enjeu important ».

ENG

Working in collaboration with Citizens for a Safe Environment
(CFSE), Schollen & Company Inc. created designs for a series of
rain gardens on private residential properties in the Riverdale
neighbourhood of Toronto. The garden project has already
captured the attention of other municipalities. Over the long
term, its over-riding goal is to reduce combined sewer overflows
discharged into Lake Ontario, ultimately improving water quality
along the lakeshore. Schollen worked pro bono to establish
screening criteria to identify appropriate residential properties,
and prepared a graphic package to promote the concept to
residents. The company designed the prototypical rain gardens
and guided the landscape architecture student work crews which
CFSE employed to implement the gardens. Individual homeowners
each contributed to the cost.
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VASRE] BAND LAYER
FILTER FARMC LPeERN
BANWATER SEORED TELTCRANLY .

PERCOLATES TO Sl GRADE T0n 3

FR

Travaillant en collaboration avec Citizens for a Safe
Environment (CFSE), Schollen & Company Inc a concu une
série de jardins pluviaux pour des résidences du quartier
Riverdale de Toronto. Le projet de jardin a déja attiré I'attention
d’autres municipalités. A long terme, son objectif primordial
est de réduire les débordements d’égouts dans le lac Ontario.
Schollen a bénévolement établi des criteres pour identifier les
propriétés résidentielles cibles, et elle a préparé un dossier
pour promouvoir ce concept auprés des résidents. L'entreprise
a concu les jardins prototypes et guidé les équipes d'étudiants
affectées a la création des jardins. Les propriétaires des
maisons ont payé les frais.



e ': ,_' _-'-. .. ® |
SPLASHPAD

' SAFE LONG LASTING

INNOVATIVE - FUN

VORTEX
AQUATIC PLAY
SOLUTIONS

""" o |1 =

Splas

) Poolplay™

Contact us for more info

1.877.586.7839 (toll free CDN/USA) .i Vo RT E X

info@vortex-intl.com World leader in aquatic play solutions
vortex.intl.com with over 4,000 installations worldwide




Du Nore

BUILDS BENCHES

Quality, Style, Function... DuMor
Il ee°
1

Du Mor

SITE FURNISHINGS
800-598-4018 ¢ www.dumor.com

A.B.C. RECREATION LTD FORMS AN D GAMES GAT HOME COMPANY PW SITE WORKS RECTECH INDUSTRIES, INC.
Ontario Quebec Manitoba Alberta British Columbia
800-267-5753 800-680-6499 204-943-5050 800-667-4264 604-940-0067

A\ Lumiére

Architectural Landscape Lighting Sol

b N\

Westwood 904 Cambria 203 Sanibel 301

de_ . Coronado 1600 Series
Integrally Bal d

COOPER Lighting

Available in LED For more offerings visit www.lumiere-lighting.com

44 LANDSCAPES PAYSAGES



Water Odyssey™ can accommodate any theme
through bright colors, multiple water effects, and interaction.

From Fun Forms™ to Stainless Steel Products, Water Odyssey™ captures the imaginations of toddlers to teens.
Contact Us: Fountain People design personnel work with Architects, Landscape Architects, Aquatic Consultants, and end
. 512.392.1155 users around the world to develop new innovative wet play environments and equipment.

by Fountain People, Inc. WWW.WaterOdyssey.COm
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THE REGIONALS

“Excellence in craft...”
...Martin Goodman Trail

« On s'est affranchi
de la planification
traditionnelle...»
...Laurentides

« Une restauration
exquise et délicate... »
...Peel Entrance, Mt. Royal Park

“An innovative structure-
as-a-park... “
...10D Park Thunder Bay

“A respectful restraint...”
...Nose HIIl Park

REGIONAL HONOUR | HONNEUR REGIONAL. NATHAN
PHILLIPS SQUARE PODIUM GREEN ROOF GARDEN.
PLANT ARCHITECTINC,, STIPIN JOINT VENTURE.
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THE REGIONALS

ENG_

RISKY..WHIMSICAL

JURY COMMENDS
BRAVE DESIGN

TUCKED INTO EVERY CORNER of the country are masterworks:
sensitive squares and plazas, reworkings of riversides and city
neighbourhoods, and thoroughly modern riffs on beloved old
classics.

This year, the jury awarded 16 prizes to projects of major regional
significance. The green roof of Toronto’s Nathan Phillips Square
Podium, the jury said, was a “brave solution,” which became “a
contemporary art piece.” In a similar vein, the jury commended the
design risks taken at Toronto's Sugar Beach, to create a people
place that provokes a whimsical dialogue with the adjacent sugar
industry.

In Kelowna, the jury applauded the beautiful detail of Stuart Park’s
first phase, and its clever consideration of evening uses. And they
noted the re-awakening of the region’s history at Montreal’s elegant
Parc du Vieux-Moulin, where even the land's historic grades have
been restored.

Many LAs struck forward in new directions. In the Laurentides, a
sustainable planning model challenged bylaws to improve cottage
development. And in Thunder Bay, LAs imagined a “structure as a
park,” finding an innovative way to celebrate industrial heritage.
Such projects, the Jury noted, should stimulate other intriguing
ideas right across the country.

“A visually striking, brave
solution that ...made
people look at adjacent
lands in a different way...”
...Nathan Phillips Square

PRIX REGIONAUX

LES REGIONAUX

FR

A_UDACIEUX, FANTAISISTE

LE JURY RECOMPENSE
LA BRAVOURE

LES QUATRE COINS DU PAYS recelent de chefs-d'ceuvre : places
publiques sensibles, bords de plan d’eau et quartiers urbains
repenseés, incarnations résolument modernes de bons vieux
classiques.

Cette année, le jury a remis 16 prix a des projets revétant une
importance régionale majeure. Il a qualifié le toit vert du podium

du square Nathan-Phillips de « solution audacieuse » qui s’est
transformée en « ceuvre d'art contemporain ». Dans la méme veine,
le jury a salué la conception de la Sugar Beach de Toronto qui crée un
lieu public appelant un dialogue fantaisiste avec I'industrie du sucre
gu'il jouxte.

A Kelowna, le jury a applaudi les splendides détails de la premiére
phase du parc Stuart, qui tient compte intelligemment de ses usages
nocturnes. Il a également souligné le réveil de I'histoire régionale

a I'élégant Parc du Vieux-Moulin de Montréal, ol on a restauré les
couches historiques des lieux.

Plusieurs AP sont sortis des sentiers battus. Dans les Laurentides,
un modele de développement durable a contesté |la réglementation
afin d’améliorer le développement des
cottages. Et a Thunder Bay, des AP ont
imaginé « une structure comme un parc »
pour célébrer le patrimoine industriel
d’une maniére novatrice.
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REGIONAL HONOUR

“Beautifully detailed...”
...Stuart Park

STUART PARK

1DESIGN \ CONCEPTION STUART PARK, PHASE1,
KELOWNA, BC CLIENT \ PROPRIETAIRE CITY OF
KELOWNA FIRM | FIRME STANTEC CONSULTING LTD.
www.stantec.com

JURY COMMENT | COMMENTAIRE DU JURY : Well integrated,
beautifully detailed spaces...a strong selection of materials and

finishes. | Des espaces bien intégrés, magnifiquement détaillés...

un excellent choix de matieres et de finitions.

1-2 AVIBRANT PARK, FROM SKATING RINK TO MULTI-
LEVEL PODIUM 3 CONCEPT PLAN | 1-2 UN PARC ANIME, DE LA
PATINOIRE AU PODIUM ETAGE 3 PLAN CONCEPTUEL
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“A contemporary art piece...”
...Nathan Phillips Square

NATHAN PHILLIPS SQUARE

2 DESIGN | CONCEPTION NATHAN PHILLIPS SQUARE
PODIUM GREEN ROOF GARDEN, TORONTO CITY HALL
CLIENT | PROPRIETAIRE CITY OF TORONTO FACILITIES
MANAGEMENT DEPARTMENT FIRM | FIRME PLANT
ARCHITECT INC. | STIPIN JOINT VENTURE
www.branchplant.com

JURY COMMENT | COMMENTAIRE DU JURY : A visually striking, brave
solution that makes people look at adjacent lands differently...a
contemporary art piece | Une solution saisissante et audacieuse qui
vous fait jeter un regard nouveau sur les terres adjacentes... une
oeuvre d’art contemporain.

4 THE LONG CURVING CONCRETE BENCH BINDS THE BLACK GRANITE SPACE OF THE
COUNCIL CHAMBER 5 THE COUNCIL CHAMBER WINDOWS OFTEN REFLECT THE
GARDEN 6 THE GARDENS' COLOUR PATTERN ENSURES CONSTANT CHANGE |4 LE
LONG BANC DE BETON INCURVE UNIT LESPACE DE GRANIT NOIR DE LA SALLE DU
CONSEIL. 5LES FENETRES DE LA SALLE DU CONSEIL REFLETENT SOUVENT LE JARDIN.
6 LES MOTIFS DE COULEUR DU JARDIN ASSURENT UN CHANGEMENT CONSTANT.



« Un dialogue fantaisiste avec
les [terres] qu'il jouxte. »
...Sugar Beach

1,2

CANADA'S SUGAR BEACH

3 DESIGN | CONCEPTION CANADA'S SUGAR BEACH, EAST
SIDE OF THE JARVIS SLIP, QUEENS QUAY BLVD EAST AT
LOWER JARVIS ST. CLIENT | PROPRIETAIRE WATERFRONT
TORONTQ FIRM | FIRME CLAUDE CORMIER ARCHITECTES
PAYSAGISTES INC. WITH THE PLANNING PARTNERSHIP
www.claude cormier.com

JURY COMMENT | COMMENTAIRE DU JURY : A very successful urban
people place...a whimsical dialogue with the adjacent sugar industry.
The landscape architect took risks that worked well. | Un lieu de
rassemblement urbain tres réussi... un dialogue fantaisiste avec la
sucrerie voisine. L'architecte de paysage a gagné son pari.

1FORMER MAYOR DAVID MILLER AT THE PARK’S OPENING, JULY 2010 2 LATE
FALL PANORAMA: A SUGAR FREIGHTER OFFLOADS IN JARVIS SLIP | 1L'EX-
MAIRE DAVID MILLER A 'OUVERTURE DU PARC EN JUILLET 2010. 2 PANORAMA
AUTOMNAL : UN CARGO DE SUCRE DECHARGE SA CARGAISON AU QUAIJARVIS.

HONNEUR REGIONAL

« Un projet simple, élégant et sensible [...] »
...Parc du Vieux-Moulin

PARC DE VIEUX-MOULIN

4 LANDSCAPE MANAGEMENT | GESTION DES PAYSAGES
PARC DU VIEUX-MOULIN, MONTREAL, QUEBEC CLIENT |
PROPRIETAIRE VILLE DE MONTREAL, ARRONDISSEMENT
R.D.P|P.AT. FIRM | FIRME GROUPE ROUSSEAU LEFEBVRE
www.rousseau-lefebvre.com

JURY COMMENT | COMMENTAIRE DU JURY : An elegant, sensitive
project. Great historical analysis. Introduced elements...fit the site’s
heritage | Un projet simple, élégant et délicat. Excellente analyse
historique. Les éléments rapportés... conviennent au patrimoine

du site.

3 LEDESIGN EPURE ET PERMEABLE RENFORCE LE LIEN AVEC LE FLEUVE

4+5LE PROJET DE RESTAURATION DEVIENT UN PROJET DE REINTERPRETATION
CONTEMPORAINE D’UN PAYSAGE OUBLIE | 3 THE SLEEK, PERMEABLE DESIGN
REINFORCES THE LINKAGE WITH THE RIVER 4 + 5 THE RESTORATION PROJECT
BECOMES A CONTEMPORARY REINTERPRETATION OF AFORGOTTEN LANDSCAPE
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REGIONAL MERIT | MERITE REGIONAL

DARTMOUTH COMMON MASTER PLAN

MARTIN GOODMAN TRAIL, MARILYN BELL PARK

1PLANNING + ANALYSIS | PLANIFICATION + ANALYSE
DARTMOUTH COMMON MASTER PLAN, THISTLE STREET/
WYSE RD., DBARTMOUTH, NOVA SCOTIA CLIENT |
PROPRIETAIRE HALIFAX REGIONAL MUNICIPALITY FIRM |
FIRME GORDON SMITH, CBCL LIMITED

2 L ANDSCAPE MANAGEMENT| GESTION DES PAYSAGES
PEEL ENTRANCE - UNION BETWEEN HISTORY AND
ECOLOGY, MOUNT ROYAL PARK, PARC DU MONT-ROYAL,
RUE PEEL ET AVENUE DES PINS, MONTREAL CLIENT |
PROPRIETAIRE VILLE DE MONTREAL, DIRECTION DES
GRANDS PARCS ET DU VERDISSEMENT FIRM | FIRME
CARDINAL HARDY - VILLE DE MONTREAL

PEEL ENTRANCE MOUNT ROYAL PARK

LAC DE LA SUCRERIE, AMHERST

3 DESIGN | CONCEPTION MARTIN GOODMAN TRAIL
IMPROVEMENTS AT MARILYN BELL PARK, TORONTQ,
ONTARIO CLIENT | PROPRIETAIRE WATERFRONT
TORONTO (FORMERLY TORONTQO WATERFRONT
REVITALIZATION CORP.) FIRM | FIRME VICTOR FORD AND
ASSOCIATES INC.

4 NEW DIRECTIONS | ORIENTATIONS NOUVELLES
SUSTAINABLE LAND USE DEVELOPMENT MODEL, LAC DE
LA SUCRERIE, AMHERST MUNICIPALITY, LAURENTIDES
REGIONAL COUNTY MUNICIPALITY (RCM) QUEBEC

CLIENT | PROPRIETAIRE LAURENTIDES REGIONAL COUNTY
MUNICIPALITY/MINISTRY OF NATURAL RESOURCES AND
WILDLIFE FIRM | FIRME GROUPE ROUSSEAU LEFEBVRE
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NOSE HILL PARK

REGIONAL CITATION | CITATION REGIONALE

PARK THUNDER BAY

CDN MUSEUM OF CIVILISATION

5 LANDSCAPE MANAGEMENT| GESTION DES PAYSAGES
NOSE HILL PARK | TRAIL AND PATHWAY PLAN, NOSE HILL
PARK, CALGARY, ALBERTA CLIENT | PROPRIETAIRE CITY
OF CALGARY, PARKS PLANNING AND DEVELOPMENT
FIRM | FIRME 02 PLANNING + DESIGN INC.

6 NEW DIRECTIONS | ORIENTATIONS 10D PARK THUNDER
BAY, THUNDER BAY, ONTARIQ CLIENT | PROPRIETAIRE
THUNDER BAY ART GALLERY FIRM | FIRME COLIN
BERMAN, BROOK MCILROY

LA RIVIERE ST. CHARLES, QUEBEC

7 LANDSCAPE MANAGEMENT| GESTION DES PAYSAGES
URBAN PRAIRIE | TRANSFORMATION OF THE PLAZA
FROM HARDSCAPE TO GRASSLAND, CANADIAN
MUSEUM OF CIVILIZATION, GATINEAU, QUEBEC CLIENT |
PROPRIETAIRE CANADIAN MUSEUM OF CIVILIZATION
CORPORATION FIRM | FIRME CLAUDE CORMIER
ARCHITECTES PAYSAGISTES INC. IN COLLABORATION
WITH AEDIFICA, ARCHITECTURE ET DESIGN

8 DESIGN | CONCEPTION NATURALISATION DE LA RIVIERE
SAINT-CHARLES PHASE 3B ET PASSERELLES, VILLE DE
QUEBEC CLIENT | PROPRIETAIRE VILLE DE QUEBEC FIRM |
FIRME GROUPE IBI/DAA (DANIEL ARBOUR & ASSQOCIES)
ARCHITECTES PAYSAGISTES INC. IN COLLABORATION
WITH AEDIFICA, ARCHITECTURE ET DESIGN
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Visit www.ruud.ca to make
an informed decision and experience
our full line of LED luminaires.

Pathway. Building=mounted

Proven Performance

Sustainable LED Architectural Landscape Lighting LEDway =t
800/473-1234 « Ruud Lighting Canada
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MEeT THE JURY | prorFiLbu JURY

1PROFESSOR ALAN TATE 2 SHANNON LOEWEN 3 BRANDY O'REILLY 4 TINA BEERS 5 RALPH STERN (DEAN, FACULTY
OF ARCHITECTURE) & PATRICIA SHARPE 7 KARYNE OUELLET 8 CAROL CRAIG 9 ROBERT EVANS 10 SARAH SCOTT

EACH YEAR THE CSLA Awards of Excellence Jury is made up of
members of the profession nominated by the respective provincial
and territorial associations that comprise the CSLA. This year, the
CSLA included an external juror from Canadian Geographic magazine,
Sarah Scott.

CAROL CRAIG [8], CSLA, AALA, SALA, MALA, has over 25 years of
experience in landscape architecture, largely in Alberta. She is past
president of AALA, and currently represents AALA on the CSLA
board. Carol also represents Canada on the application and review
committees for LACES (Landscape Architecture Continuing Education
System). Carol’s practice is varied, and she is keenly interested

in wetland rehabilitation, asset management and community
development. carol.craig@aecom.com

TINA BEERS [4], BLA, APALA, CSLA, LEED® AP, joined the BDA
Landscape Architects team in 1998 and currently manages the firm's
metro Moncton office in New Brunswick. Her experience includes a
diverse portfolio of projects across the Atlantic region, from parks
and trails to downtown and community plans all rooted in the
principles of new urbanism and sustainable design. tbeers@bdaltd.ca

ROBERT T. EVANS [3], MCIP, CSLA has spent the last 26 years in
private practice in both Ontario and British Columbia and now calls
Kelowna home. As Manager, Western Canada Landscape Architecture
and Urban Design for the MMM Group, his varied practice includes
leading-edge sustainability projects, notably a Living Building
Challenge campus project that is garnering international attention.
Robert is a strong advocate for the profession and volunteers his
time on numerous Boards and committees. revans@site360.ca

KARYNE OUELLET [7] holds a master's degree in Landscape
Architecture (2004) and a bachelor’s degree in French Literature
(1997). Over the past 11 years, she has supervised large-scale projects
for the MTQ, for municipalities and for developers. This construction
experience, with her aptitude for logistics and management,
reinforces the high quality of design and execution in her projects.
karyne@kapgc.com

SARAH SCOTT [10] is an award-winning Toronto journalist who has
contributed to many of Canada’s national magazines, including Azure,
Canadian Geographic, Maclean’s and Cottage Life. She has worked
with prominent thinkers to write two books, on the impact of digital
technology and on the worldwide effort to improve global health.
Sarah has admired great landscape architecture all her life while
growing up in Montreal, Toronto and Vancouver, and one day she
hopes to collaborate on a media project with some of the great minds
in this field. sarahscott77@rogers.com

PATRICIA SHARPE [6], CSLA, OALA, MLA, practices at PMA
Landscape Architects in Toronto where she focuses on public and cultural
landscapes. To combat homogenized North American environments, she
advocates thoughtful landscape gestures as psychological rehabilitation.
She is working on a community-driven project to transform an orphaned
hydro corridor into a park demonstrating alternative energies. She has a
MLA from the University of Toronto, and has studied Film & Fine Art and
Cultural Studies. patsysharpe@hotmail.com

KUDOS TO THE TEAM!

ALAN TATE [1], MALA, CSLA, PPLI and Chair of the CSLA Awards

of Excellence Program, is a professor and former head of the
Department of Landscape Architecture at the University of Manitoba.
Tate has organized the CSLA Awards program since 2002, and in
2007 was the recipient of the Schwabenbauer Award for service

and dedication to the Society. He is a former president of the UK
Landscape Institute, and recently defended his PhD in Architecture,
on typology and built environment. tate@cc.umanitoba.ca

The CSLA sincerely thanks CSLA Board Member Glen Manning, MALA,
CSLA, as well as Dean Spearman, MALA, and of course, Professor Alan
Tate who, with the consistently dedicated staff at the University of
Manitoba, ably upheld the tradition of excellence. The photo above
includes Program Administrator BRANDY O'REILLY [3], RALPH STERN
who is Dean, Faculty of Architecture, University of Manitoba [5] and
student SHANNGON LOEWEN [2], but we also tip our collective hats

to students JASON HARE, SHAWN STANKEWICH and CHELSEA
SYNYCHYCH who helped run the program. They print and mount the
posters, prepare the room for the jury, create the certificates and so
much more.
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recreation equi p-'mcnl ted

100% Canadian

C d 9 l d l d Henderson has been in the business of play for Some things at Henderson will never change, like
ana a S p aygroun ea er 40 years now. It’s quite possible that you or your our focus on safety and reliability. As a mark of our
children grew up playing on our equipment. And as high standards of quality and safety, we are an ISO
for 40 yea rs ” we move forward from our proud past, we continue 9001 registered company. We also participate in
' to provide the creative and innovative products that third-party testing through IPEMA and comply to
Canadians demand. Products like Orbis, our modern CSA Z614 standards. Contact us to find out more.
deckless play system. And Geodes, a new world of
rope-based play. Not to mention the evolution of www.henderson-recreation.com
PlaySteel, Canada’s favourite modular playsystem. 1-800-2685-5462
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KioLlOCK ™
« Vandal-proof locking design
« Safety ratings that exceed national
standards by 60%
« The industry’s first and most
comprehensive 10-year warranty
« Over 20 million sq ft of installation

« Unlimited color & design potential
« Unsurpassed durability

S ARRAGES
2, z 5
| WARRANTY Leaders in
OO

Materials & Workmanship Locking Safety Tiles

www.sofsurfaces.com - 1.800.263.2363

Rainbow Turf - Sustainable, Permanent Landscape Solutions

r"ﬁ et | - +=x = Recycled using 100% post-consumer material derived from auto & truck tire waste. Realistic
ainbow. Turf U|Ch_  look, matching that of real mulch and making it perfect for Landscaping, tree rings, flower beds,
= An alternative.to mulch ., walking paths, playground surfacing, erosion control, and equestrian use.

o "' ; - Rainbow Turf is anti-fungal; averts nesting of insects; is non-absorbant, and organically dyed.
Does not deteriorate, fade or float and will not splinter

Minimal base prep_aration is requir_ed which makes Rainbow Mulch the sustainable choice.

e T
el i llq _In. b, . e o b

(W}

Contact URE-TECH SURFACES INC. Your Canadian Distributor
490 Waterloo Court, Unit #5, Oshawa, ON L1H 3X1
Tel: 905-723-0800 Fax: 905-248-3180 Toll Free: 866-211-0191
www.ure-techsurfaces.com
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FOCUS: OPINION

FR_

INTENDANCE:
UN AUTRE PROBLEME
DE CONCEPTION?

Méme si on en parle rarement, les architectes
paysagistes sont continuellement appelés a
recommander de nouvelles facons de gérer les
actifs physiques résultant de leurs missions.
L'auteure examine la profession sous divers
angles et soutient que les AP ont en fait la
responsabilité de concevoir des modéles
d’'intendance visionnaires. Elle analyse les
raisons pratiques pour lesquelles les AP sont
équipés pour cette tache et elle examine
des exemples de cette intendance allant
de F.L. Olmstead et Frederick Todd aux AP
visionnaires en grande partie responsables de
la gouvernance de Wascana, de la Meewasin
Valley Authority et de la CCN entre autres.
References: www.csla.ca

All references (unless otherwise noted) are
from: Changing the Face of Canada: Profiles
of Landscape Architects; Volume Two, Linda
M. LeGeyt. 1998; The Canadian Society of
Landscape Architects, Fine Line Printing,
Okotoks. ISBN 0-9694242-2-1
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‘ FAYE LANGMAID

LOVERNANCE:

JUST ANOTHER DESIGN PROBLEM?

ENG_

LANDSCAPE ARCHITECTS ARE expected
to be visionary when it comes to the physical
spaces we plan and design. Yet when we

look at our work through a different lens, it
becomes clear that landscape architects are
also responsible for visionary governance
models. True, we rarely talk about this
impact: LAs talk about projects rather than
governance. And it is also true that adaptive
management is not specifically taught in any
of the Canadian LA programs. Nevertheless,
LAs are continually called upon to recommend
new ways to manage the physical assets that
result from their assignments.

There are clear reasons why thisis so. LAs
bring unigue skills to the job - particularly

our ability to listen, facilitate, elicit input and
understand the nuances of what will and will
not work in the short, medium and longer
term. | would also argue that our unigue ability
to anticipate and work with change helps us to
“take the long view" of governance.

What is governance? To my way of thinking,
governance is just another design problem.
I can hear the OALA’s Jim Melvin at this

moment, railing “Langmaid, what are
you saying now? How is that landscape
architecture?” But | know he is speaking
sardonically. He knows it is true; he just
wants me to prove it. So Jim, here goes.

BUT IS IT LANDSCAPE ARCHITECTURE?
Governance is part management and part
leadership. Wikipedia refers to it as a kinetic
exercise of management power and policy.
But for LAs, governance has a decidedly
visionary quality: the same visionary

quality that allows LAs to believe physical
assets can embody historical and scientific
messages while appealing to the aesthetic
and emotional side of the brain. That
conviction is what persuades us to reinvent
management and maintenance systems, to
envision longer-term futures for the physical
assets we have poured and pondered over.

OUR GRANDFATHER SAYSITIS...
Historically many landscape architects have
designed governance models and been
instrumental in implementing them. The
grandfather of North American Landscape
Architecture, Frederick Law Olmsted, was not



OPINION

I can hear the OALA's Jim Melvin at this moment..."Langmaid...

How is that landscape architecture?”

J'imagine la réaction

de Jim Melvin de 'OALA : « Langmaid! Comment pouvez-
vous appeler ca de I'architecture de paysage? »

only the superintendent (and later architect-
in-chief) of Central Park, but was also
responsible for setting up the maintenance
system, defining the program and staffing.
In other words, he designed the governance
structure that brought the park into being. If
we need any other evidence of his knowledge
of governance and adaptive management
structures, we only need to recall that
Olmsted was also the Administrative Head of
the US Sanitary Commission, the forerunner
of the American Red Cross.

WASCANA: AN IDEA BEFORE ITS TIME
Canada, too, has “much to be proud of,"
according to Cameron Man, one of Canada'’s
most venerable LAs who was profiled by Linda
LeCeyt over a decade ago in Changing the Face
of Canada (1998). Man names, for example,
the Wascana Centre “...an idea way before

its time..."” as well as the National Capital
Commission, and Parks Canada, “which is the
envy of the U.S. Park’s system because of

the resources and management,” (LeGeyt,
p59). Itis important to note that Man’s
perspective is very broad. He is discussing the
projects’ design achievements, governance,
management structure and ongoing impact.

Man, as well as several other of Canada’s most
storied LAs, saw the impact of the Wascana
Centre immediately. Jack Walker, for example,
explains that Wascana Centre “was an Act

in the [Saskatchewan] Legislature passed

to protect the development of the area. The
original vision of Wascana Centre was unigue

in Canada,” (LeGeyt, p135). It combined the
legislative grounds, University of Regina
campus lands and Federal Agricultural
Station—some 2,000 acres in the middle of
the City of Regina. Hugh Knowles adds to
the story (LeGeyt, p47). “The Authority is
the administrative body for The Wascana
Centre which was developed in response to
several land use concerns near the provincial
legislative buildings... Thomas Mawson,

a landscape architect from England, had
prepared plans for the legislative grounds

in Regina, but the work of Thomas Church a
well-known American landscape architect,
was instrumental in the growth of The
Wascana Centre.” The Authority itself is a
combination of the agencies it was created to
serve, a new form of governance that did not
exist at the time of its inception.

112 YEARS OF THE NCC

The National Capital Commission (NCC) too
has been remarkable since its formation in the
late 1930s as the Federal District Commission
(FDC). In 1984, at the 50th Jubilee Congress of
the Canadian Society of Landscape Architects,
Doug McDonald from the NCC recounted the
history (LeGeyt, p65), giving much of the credit
to the Right Honourable Mackenzie King. The
NCCis a creature of the Federal Government
that encompasses land in two different
provinces and two different cities, including
the national capital. King wielded his political
and legislative influence on behalf of landscape
architecture, but the idea had been planted

in Frederick Todd's 1899 report to the Ottawa

Improvement Commission. Todd asked, “Is it
reasonable to look so far ahead as 100 years
or more, and to make plans for generations in
the distant future?” (Cecilia Paine, Fifty Years
of Landscape Architecture, p38.) Todd's report
outlined a system for large natural parks or
reserves, suburban parks, boulevards and
parkways, waterways and bathing parks, city
parks and squares and a governance system
to manage them that was neither local,
provincial or federal but a combination thereof.

THE ENVY OF U.S. PARKS

It was landscape architects as well who
conceived and implemented the regional
governance system for the National Parks
System. LA Otis Bishorpic has been called
the “father of landscape architecture within
the staff organization of our national parks
system,” (LeGeyt, p105). To bring design
services closer to the sites themselves, he
and Roman Fodchuk envisioned the regional
structure and decentralization of Parks
Canada. This restructured department hired
many landscape architects across Canada
(LeGeyt, p8).

142 MAWSON'S VISION FOR WASCANA CENTRE
(1913) + RESIDENCE 3 MACKENZIE KING 4 GREBER
MODEL 1950 5 OTTAWA CANAL + RAILWAY CIRCA
1954, WITH MACKENZIE KING BRIDGE UNDER
CONSTRUCTION |1+2 LA VISION DE MAWSON
POUR LE CENTRE WASCANA (1913) + RESIDENCE

3 MACKENZIE KING ET SON CHIEN 4 MAQUETTE DE
GREBER 1950 5 CANAL RIDEAU ET CHEMIN DE FER
PHOTOS 1+2 WASCANA CENTRE AUTHORITY 3-4-5 COURTESY
NATIONAL CAPITAL COMMISSION | FOURNIES PAR LA
COMMISSION DE LA CAPITALE NATIONALE
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AN ACT FOR MEEWASIN

The story of the Meewasin Valley Conservation Autharity is no less
impressive. Moriyama and Teshima Planners, consultants for the
The Meewasin Valley Project: 100 Year Conceptual Plan, planted the
seeds for the Meewasin Valley Authority (MVA), established in 1979
by Provincial Act. Many of us know the story well. George Stockton,
my friend and early cohort, worked for Moriyama and Teshima. |
worked in Saskatoon both in the private sector and for the City.
We reminisced about that time just last year at Edmonton’s
Congress. George and | witnessed the impact Meewasin had on the
City, the people and the province. In no small way, it shaped our
perspectives.

Much later, just ten years ago, | worked with a group in
Southwestern Ontario to establish the Canada South Land Trust.
We were a young group, just forming up and developing our
corporate structure. | was pleased—but not surprised—to encounter
Don Graham and D.I.A.M.0.N.D.S. Conservation Land Trust, which
became an example for our fledgling group (see sidebar, next page).
Land Trusts are a form of governance to conserve natural heritage
areas, when municipalities and conservation authorities show little
interest—or when residents and communities distrust political
entities and need alternatives.

NORTHERN ALTERNATIVES

Northern governance, too, owes much to landscape architects. LAs
such as Garry Hilderman, Peter Jacobs, Karen LeCresley and Richard
Wyma have had a tremendous impact by developing systems

that respond in a respectful way to the traditions of the native
communities and their reverence for natural systems and the land.

In fact, it is the intimate knowledge of the stakeholder—their values,
misgivings and desires—that enables LAs to recommend a governance
approach. One of our grand old men, James Stanbury, put it well: “You
have to be capable of building a consensus among the public and a
public agency, a community and its political leaders, or architects

and engineers. If all you can do is design well, | don't think you will be
successful in landscape archtitecture” (LeGeyt, p95).

As a public sector client, | have often asked landscape architects to
make governance recommendations, because both the municipality
and the public understand that one organization is not likely to
meet a site’s future needs: the anticipated lifespan of the physical
asset will far outlast the current governance structure. Typically
LAs envision a long-term future for the project, in many cases
lasting hundreds of years. We understand that the natural systems
will evolve, and thus the governance of them must evolve, too. For
me, asking an LA to consider governance options is just pragmatic
realism, and quite possibly visionary as well.

...natural systems will evolve - and thus the governance of them must evolve
too. |...les systemes naturels évoluent et leur intendance doit emborter le pas.

1MEMBERS OF THE CANADA SOUTH LAND TRUST VIEW A RESTORATION SITE WITH THE LANDOWNER (FAR LEFT) 2 A PRESCRIBED BURN ON
BALKWILL LANDS PRAIRIE RESTORATION SITE 3 MEEWASIN VALLEY AUTHORITY TODAY 4 GALLUP CANAL NEAR CARDINAL ONTARIO 51ROQUOIS
DAM + WATERFRONT 6 DON GRAHAM |1LES MEMBRES DE LA FIDUCIE FONCIERE CANADA SOUTH EXAMINENT UN SITE DE RESTAURATION AVEC
LE PROPRIETAIRE (AU BOUT A GAUCHE) 2 BRULIS SUR LE SITE DE RESTAURATION DES PRAIRIES DES TERRES BALKWILL 3 MEEWASIN VALLEY
AUTHORITY AUJOURD’HUI 4 LE CANAL GALLUP PRES DE CARDONAL (ONTARIO) 5 LE BARRAGE IROQUOIS ETLARIVE 6 DON GRAHAM

PHOTOS 1HELMUT BIRKNER 3 COURTESY MEEWASIN VALLEY AUTHORITY | PHOTOS FOURNIES PAR 1HELMUT BIRKNER 3 MEEWASIN VALLEY AUTHORITY 4-5-6 JEAN LANDRY
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“...there is a kind of spark you
can see and | think landscape

architects have this particular

little magic spark.”

...DON GRAHAM (LeGeyT,VOL 2_P23)

6

‘ WENDY GRAHAM, AAPC, FCSLA

D.I.LA.M.O.N.D.S.

CONSERVATION LAND TRUST

Dundas, Iroquois and Matilda Morrisburg Ontario Natural Development Seaway Shorelines

SOME PEOPLE JUST never stop. Don
Graham, the DIAMONDS man and well-
known Canadian landscape architect, has
worked enthusiastically and relentlessly
over the years, along with a dedicated
board of directors, to promote the
rediscovery and conservation of Ontario’s
St. Lawrence Seaway shoreline.

Don Graham's “D.I.A.M.0.N.D.S.” are the
gems to be found in the Dundas Iroquois
And Matilda Morrisburg Ontario Natural
Development Seaway Shorelines. In 1997
he created D.I.A.M.0.N.D.S., a non-profit
corporation subject to the Charities
Accounting Act and Charitable Gifts

Act. Its mission: to protect, preserve

and enhance the resources, heritage,
character and operations of wetlands and
conservation areas along the St. Lawrence
Seaway.

In the early days, the non-profit developed
an overall masterplan to build public
appreciation of the area’s resources. Over
the years, DIAMONDS' influence was
instrumental in a host of campaigns: in
saving the Lockmaster’s (Tindale) house

on Iroquois point from the wrecking ball;

in promoting the heritage and recreational
value of the 1846 Galop Canal that
predated the seaway; and in preserving the
Grand Trunk Train and Station near Upper
Canada Village that was slated to be sold.
The group was paramount in establishing a
partnership with Domtar who opened their
Two Creeks Forest property (700 acres) to
community recreation. Subsequently, this
valuable natural woodland and wetland
ecosystem was taken over by South
Nation Conservation thereby ensuring its
preservation.

These days, Graham’s efforts are focused
on generating citizen involvement

on waterfront development plans for
Morrisburg and Iroquois in keeping with
the DIAMONDS vision, an effort that he
refers to as the Upper Canada Citizen
Coalition or UC3.

“Diamonds are forever,” says Don
optimistically of the natural and cultural
jewels that mark the landscape. “We have
a responsibility to safeguard them through
sound stewardship.”
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‘ JUDY LORD

LACF

FUNDING THE ANSWERS
TO YOUR QUESTIONS

ENG_

When the carillon bells ring out atop Edmonton’s City

Hall, there is a palpable change in the environment of
Winston Churchill Square. We hear it—we feel it—=but

how do specific tonal frequencies relate to the square’s
acoustics? How can psychoacoustics, the hurman perception
of sound, be used to improve the harmony of the square?

DON HILL MEANS TO ANSWER these questions, and a $6000 LACF grant will
help him do so. For the Landscape Architecture of Canada Foundation (LACF),
this is just one of the intriguing issues grant recipients have set out to answer,
through some 80 projects over 25 years.

LACF President Cecelia Paine said that 2011 adjudicators selected projects

that contribute in a unigue way to meeting the foundation’s ideals: managing
environmental resources; accommodating people in the environment; and
enhancing the landscape’s aesthetic quality. She pointed out that the LACF also
manages the separately-funded André Schwabenbauer Scholarship, awarded to
two students earlier this year (see page 14).

The LACF provokes a robust and intelligent curiosity in the projects it funds. For
2011 alone, LACF funded projects totalling $20,000.

* Landscape architects played a key role in Expo '67, yet no landscape elements
have been designated as historic sites. Why are these places unrecognized?
Nicole Valois intends to highlight the LA contribution, in time for Expo '67s 50th
anniversary. (55000 Gunter Schoch Bursary)

* How can those of us who could not attend the 2011 Nunavut Congress
experience some of the discussion? NUALA will create a web-based archive,
allowing remote viewers to experience the events. (55000)

* How can the profession better integrate young people into their work? Natalie
Walliser's YES: Youth Engagement Strategy and Toolkit is looking for ways and
means. ($1500)

* The cold prairie climate is a constant challenge for construction trades, who
consolidate surfaces with asphalt and concrete for lack of better alternatives.
Anna Thurmayr and Kris Dick will examine new alternatives in the University of
Manitoba's Alternative Village. (52500)
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1CITY OF EDMONTON CARILLON
2TRADITIONAL GAMES AT SYLVIA GRINNELL PARK

LACF funding is made
possible through the generous
donations of the CSLA College
of Fellows, CSLA component
associations, individual and
group donors, and through
bequests to the Foundation.
To make a charitable donation,
contact: Cecelia Paine,
President, FCSLA, FASLA,
OALA cpaine®@uoguelph.

ca. For LACF grants: Faye
Langmaid, FCSLA, MCIP, Chair,
LACF Grants Programme
fayepaul@mnsi.net



1CARILLON DE LAVILLE D'EDMONTON
2SITE DE LA BASE DE DONNEES ELEMENTSDB

Le financement de la FAPC
est rendu possible grace aux
dons genereux de I'Ordre
des associes de 'AAPC,

des societes membres

et des particuliers. Pour
faire un don, adressez-
vous a : Cecelia Paine,
présidente, FCSLA, FASLA,
OALA cpaine@uoguelph.
ca. Bourses de la FAPC :
Faye Langmaid, FCSLA,
MCIP, présidente du Comité
des bourses de la FAPC
fayepaul®@mnsi.net

‘ JUDY LORD

FAPC

NOUS FINANCONS LES REPONSES

AVOS QUESTIONS

FR_

Lorsque sonne le carillon de I'hétel de ville d’Edmonton,

on ressent un changement dans les environs du square
Winston-Churchill. Ouel lien unit les fréquences des

notes emises et I'acoustique du square? Comment la
psychoacoustigue (perception humaine des sons) peut-elle
accroitre I'harmonie du square?

DON HILL CHERCHE REPONSE a ces questions et, pour I'aider, la FAPC lui a
accordé une bourse de 6 000 $. Depuis 25 ans, la Fondation d’architecture
de paysage du Canada a financé quelque 80 projets de recherche d’AP
comme Don.

Cecelia Paine, présidente de la FAPC, affirme que les projets retenus en 2011
apportent une contribution originale aux idéaux de la Fondation : gestion des
ressources environnementales, prise en compte des besoins et amélioration
de I'esthétique du paysage. Elle souligne que la Fondation gére aussi les
bourses André-Schwabenbauer remises a deux étudiants plus tot cette
année (cf. page 14).

En financant des projets, la FAPC soutient une saine curiosité. Seulement en
2011, elle a remis 20 000 $ en aide a des projets de recherche.

* Les architectes paysagistes ont tenu un réle majeur a Expo 67, mais aucun
élément de paysagement n’'a été désigné site historique. Pourquoi? Nicole
Valois compte mettre en valeur la contribution des AP d’ici le 50e anniversaire
d’Expo 67 (Bourse Gunter-Schoch de 5000 $)

* Comment faire pour que ceux et celles qui ne pourront pas assister au
Congres Igaluit 2011 puissent participer aux échanges? La NUALA créera une
archive web des délibérations. (5000 $)

* Comment la profession peut-elle mieux intégrer les jeunes travailleurs? Le
YES (Youth Engagement Strategy and Toolkit) de Natalie Walliser cherche des
réponses pratiques. (1500 $)

* Le froid des Prairies représente un défi constant pour les métiers de la
construction, qui consolident les surfaces avec de I'asphalte ou du béton a
défaut d’autre choix. Anna Thurmayr et Kris Dick examineront de nouvelles
options au Village alternatif de I'Université du Manitoba. (2500 $)
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‘ CYNTHIA GIRLING, CSLA, FCSLA

GRANTED!

FUNDED DATABASE GOES LIVE

TWENTY CSLA AWARD-WINNING open spaces in Vancouver,
Toronto and Montreal are now documented on line in elementsdb,

a web-based database of the “elements” of cities. elementsdb
provides precedents that will help students and practitioners develop
sustainable urban plans. It uses comparable graphic, textual and
empirical methods and formats to document and compare major land
use types from open spaces and streets to residential and industrial
sites.

A 2009 LACF grant, which funded one full-time student from May
to September, helped launch the initiative. The student, working
with five others from UBC and University of Toronto, added cases

in all land use categories. Supervised directly by two principals, the
students learned about the research rationale behind the database
and protocols for case documentation. They also contributed to long-
term development, by helping to refine documentation protocols and
the processes of obtaining information.

+20 CONTEMPORARY OPEN SPACES

To populate the database with a wide range of open space types,
the authors selected projects that represented small public spaces,
neighbourhood parks, community parks and centers, waterfronts,
urban plazas and natural areas. Since every listing required a field
visit, sites selected were limited to staffed locales: Vancouver,
Toronto, Mantreal. In every case, visual, numeric and textual

elementsdb
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As a free, public on-line resource, elementsdb
highlights the crucial role played by well-designed
public spaces in sustainable urban development...

information was collected and created,including Google SketchUp
models that enable cases to be used for modeling and visualizations.
In addition to content about project size, land cover, and program,
data include a list of indicators of environmental performance such as
tree canopy cover, rainwater management, “off-the-grid” systems,
green roofs, protected habitat and so on.

elementsdb is now live on the web in its beta version. Since fall,

2009, the database has been shared with the academic community,
particularly students in urban design studios. Students are beta
testers of the functionality and applications of the data. During

the 2010/11 academic year, seven classes in planning, landscape
architecture, urban design, environmental studies, and forestry used
elementsdb. These student testers helped us to sharpen the database
and collect additional cases to add to it.

As a free, public on-line resource, elementsdb highlights the crucial
role played by well-designed public spaces in sustainable urban
development, while acknowledging these award-winning spaces and
the landscape architects who designed them.
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SITE SPECIFIC

‘ RONALD FRANKLIN WILLIAMS, APPQ, FCSLA

THE SEVEN IDENTITIES OF YELLOWKNIFE

Our primary source is the
landscape itself. |

C'est le paysage lui-méme qui
doit d'abord nous inspirer

1N’DILO, HOME TO THE YELLOWKNIVES DENE
FIRST NATION 2 THE CAUSWAY TO OLD TOWN ON
LATHAM ISLAND, A HUB FOR FLOATPLANES AND
BOATS 3 AHOME IN YELLOWKNIFE’S COLOURFUL
WOODYARD 4 ABANDONED GIANT GOLD MINE

SITE 5 THE WOODYARD 6 CONDOMINIUMS BY
YELLOWKNIFE’S PIN-TAYLOR ARCHITECTS IN

OLD TOWN 7 YELLOWKNIFE BAY FROM BUSH
PILOTS’ MEMORIAL IN OLD TOWN & ONE OF MANY
HOUSEBOATS ON YELLOWKNIFE BAY 9 0LD TOWN
AND THE YELLOWKNIFE MARINA TAKEN FROM THE
HISTORIC PEACE RIVER FLATS | 1N'DILO, VILLAGE
DENE 2 LE PONCEAU ENTRE LILE DE LATHAMET OLD
TOWN, POINT DE CONVERGENCE DES HYDRAVIONS ET
DES BATEAUX 3 UNE MAISON DU QUARTIER COLORE
DE WOODYARD 4 MINE D'OR DESAFFECTEE 5LE
QUARTIER WOODYARD 6 DES COPROPRIETES D'OLD
TOWN CONCUES PAR PIN-TAYLOR ARCHITECTES

7 LA BAIE DE YELLOWKNIFE VUE DU MONUMENT
AUX PILOTES DE BROUSSE DANS LE QUARTIER

OLD TOWN. 8 LUNE DES NOMBREUSES MAISONS
FLOTTANTES DE YELLOWKNIFE 9 OLDTOWNETLA
MARINA, VUS DES HAUTEURS DE PEACE RIVER
PHOTOS 1-2-3, 5-6, 8-9 PATRICK KANE 4+7 RON WILLIAMS
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THE RESEARCH WORIK for my upcoming
book Landscape Architecture in Canada
involved a lot of reading and visits to libraries
and archives; but | also took to heart a dictum
of my Berkeley professor John Brinckerhoff
(J.B.) Jackson, the dean of American landscape
studies, who insisted, in his 1984 book
Discovering the Vernacular Landscape, that
the primary source in our field is always the
landscape itself. Thus inspired, | embarked on
alengthy pilgrimage across the country, trying
to discaver something of its landscapes and
its people.

Such a pilgrimage changes one’s perspective
about places until then unseen. Among

the many surprises that awaited, the city

of Yellowknife, capital of the Northwest
Territories, was to confront me with a series of
urban landscapes that were far more complex
and fascinating than I had imagined.

WHERE SEVEN TOWNS COEXIST

Home to almost half the territory’s population
of 42,000, Yellowknife demonstrates the
complexity and richness of urban life in the
North. Itis a vibrant city, home to a spirit

of enterprise and adventure, yet still small-
scale and familiar. And somehow, at least
seven different towns coexist within its
confines. There is first of all a mining town,
corresponding to the municipality’s origin in
1935 as a gold-mining settlement, but this is
largely invisible today; the gold mines, now
closed in any case, were always outside the
main town-site. The unigue Old Town, situated
on a rocky and hilly peninsula in Yellowknife
Bay, an arm of Creat Slave Lake, was built in
virtually random fashion on the rocks of the
Shield; everything here is irregular, crooked

and charming. At the extremity of an island

that is the prolongation of the Old Town
peninsula lies the community of N'Dilo, home
of the Yellowknives Dene First Nation, where
some of the original brightly painted cabins
remain despite much new construction; and at

a kilometre’s distance from the older sections
of town, the high-rise buildings of New Town,
built primarily in the 1960s, stand atop a plateau,
presenting a stunning urban image. This district,
which includes the downtown area of the city,
was laid out in a regular rectangular street

grid. In fact, it is almost identical in mission

and configuration with our East-coast colonial
towns of the 18th century (including Halifax,
Charlottetown, Saint John and Fredericton)
except that its larger modern buildings lack any
cachet and there is no public square. Instead,
the steps of the centrally located post office
stand in as an informal social gathering-place,
as noted by an observer in June 1988 and
confirmed by myself in July 2007. Yet New

Town is in many ways a typical Canadian small
town of one- and two-storey frame buildings,
with a sophisticated and cosmopolitan town
centre that boasts many fine urban features,
including an excellent French restaurant and an
outstanding book store.

==

THE IRREPRESSIBLE FRONTIER PAST
Beyond the downtown area, recent suburbs
extend across the plateau; landscape
irregularities have here been eliminated in
order to create a milieu that resembles the
neighbourhoods that surround every city in
southern Canada. But the city’s frontier-town
past can't be suppressed, expressing itself

in a totally unique and original house-boat
community—a colourful and eccentric armada
of small craft—that floats in Yellowknife Bay.
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PORTRAIT : LES SEPT
VISAGES DE YELLOWKNIFE

LORS DES RECHERCHES pour mon livre
Architecture de paysage au Canada, j'ai

dd entreprendre des lectures extensives,
dépoussiérer des tas d'archives et fouiller
dans les bibliotheques. Mais j'ai surtout gardé
a ceeur I'enseignement de mon professeur a
Berkeley, John Brinckerhoff Jackson, doyen
des études paysagéres américaines. Comme
«).B. » a souligné en 1984 dans Discovering
the Vernacular Landscape, c’est le paysage
lui-méme qui doit d’abord nous inspirer, qui
est le « document primaire ». Fidéle a cette
lecon, j'ai pris mon baton de pélerin pour faire
le tour du pays et tenter de saisir I'esprit des
lieux comme celui des habitants.

Un tel pélerinage ne peut qu’élargir nos
horizons. Il m’'a réservé bien des surprises,
dont celle de palper lariche et fascinante
collection de paysages urbains qui constituent
laville de Yellowknife, capitale des Territoires
du Nord-Ouest.

SEPT VILLES EN UNE

La moitié des 42 000 résidents de ces
Territoires vit a Yellowknife, cité boréale
complexe, animée par I'esprit d’entreprise et
la soif d’aventure. Une ville dynamique, mais
construite a I'échelle humaine et ot I'on se
sent chez soi. A vrai dire, sept villes ou villages
y coexistent. D'abord I'ancien village minier,
débuté en 1935. Quasi invisible aujourd’hui,

il n’en reste qu’une couronne de mines d’or
désaffectées, toutes situées en périphérie.

Le vieux quartier, nommé Old Town, a poussé
au hasard sur une péninsule rocheuse et
accidentée de |a baie de Yellowknife, vaste

ETAT DES LIEUX

échancrure du Grand Lac des Esclaves. Tout

y est tordu et charmant. Devant la pointe

de la péninsule baigne uneile au bout de
laquelle se niche le village N’Dilo, foyer de la
Premiére Nation des Dénés Couteaux-Jaunes
[en anglais Yellowknives]. Ony remarque
encore d’anciennes cabanes aux couleurs
vives, épargnées par la construction récente.
Quatrieme quartier: a un kilomeétre d’'Old
Town se dresse le New Town, dont les tours,
qui ont commencé a hérisser le plateau dans
les années soixante, présentent une image
saisissante. Le plan urbain trés cartésien

de ce quartier, qui englobe le centre-ville,
correspond a la mission et a la configuration
des villes coloniales de la cote est au XVIII®
(qu’on pense a Halifax, Charlottetown, Saint
John ou Fredericton) ; mais ses édifices
modernes n'ont aucun cachet et ses habitants
sont privés de place publique. Ceux-ci
s'assemblent plutdt sur le perron du bureau
de poste, comme I'a noté un observateur en
juin 1988 et comme j'ai pu le constater de visu
en juillet 2007. Ailleurs, New Town fait I'effet
d'une petite ville canadienne typique, avec ses
enfilades de batiments a un ou deux étages

; mais son centre est cosmopolite, riche en
raffinements dont un excellent restaurant
francais et une librairie remarquable.

IRREDUCTIBLE ESPRIT PIONNIER
Au-dela de New Town, des banlieues
récentes s'étendent sur le plateau. Ony a
fait table rase du relief, pour mieux imiter les
quartiers résidentiels qui entourent des villes
canadiennes septentrionales. Lirréductible
esprit pionnier a quand méme pris sa
revanche, comme en témoigne I'armada de
maisons flottantes colorées et excentriques
qui mouille dans la baie.
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YELLOWKNIFE suite...

... one approaches the building
via a slightly elevated and
cantilevered concrete slab,
which seems to float over

the natural landscape.

On accéde au monument par
une dalle de béton érigee en
porte-a-faux, gui semble flotter
au-dessus du paysage naturel.

1-3NWT LEGISLATIVE ASSEMBLY ON
THE OUTSKIRTS OF YELLOWKNIFE |

1-3 LASSEMBLEE LEGISLATIVE DES TNO,
EN BORDURE DE YELLOWKNIFE
PHOTOS 1PATRICK KANE 2-3 RON WILLIAMS
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THE MASTERPIECE

The seventh Yellowknife is most impressive: it
is the symbolic and official precinct of major
institutions, anchored by the Legislative
Assembly, built in 1992-94. This building

and its landscape setting, the products of a
close collaboration among architects Gino Pin
of Pin Matthews, Yellowknife, Matsuzaki/
Wright, Vancouver, and landscape architect
Cornelia Hahn Oberlander, constitute a
masterpiece of environmental design. The
ensemble is perfectly integrated to its site
adjacent to a peat-bog and lake, yet only a
few minutes’ walk from the downtown core.
The shallow dome of the Assembly crowns a
circular meeting hall, which accommodates
and represents the process of decision-
making by consensus employed by Assembly
members in their deliberations. The flag

of the Territories was the first in Canada

that did not incorporate a symbol from a
European country, just as this building was
the first of our Parliaments that did not
follow a standard spatial model inherited
from Europe. In order to unify the Assembly
building and its site, Oberlander preserved
the natural vegetation that surrounded the
project and sought to mend the areas of the
site that had been damaged by construction
by transplanting mats of plants and soil into
damaged locations. Since sufficient plants
were not available locally, seeds of wild rose
(Rosa apicularis) and bearberry or kinnikinnick
(Arctystaphylos uva-ursi), among others, were
collected from the site, planted and grown

in Vancouver, then transplanted into the site
two years later, where they survived well as
true children of the North. An elegant detail:
one approaches the building via a slightly
elevated and cantilevered concrete slab, which
seems to float over the natural landscape.

CHEFS-D'EUVRE

Le septieme visage de Yellowknife

est le plus imposant. C'est celui de
I'arrondissement officiel et symbolique,
site des grands établissements dont
I'’Assemblée législative, construite entre
1992 et 1994. Chefs-d'ceuvre du design
d'environnement, ce parlement et ses
abords sont nés d’une étroite collaboration
entre 'architecte paysagiste Cornelia Hahn
Oberlander et les architectes Gino Pin de Pin
Matthews (de Yellowknife) et Matsuzaki-
Wright (de Vancouver). Lensemble s'insére
parfaitement dans le paysage tourbeux,
bordé d’un lac. On ne se croirait jamais a
guelques minutes de marche du centre-ville.
Le déme aplati de I'enceinte parlementaire
coiffe une salle d’assemblée circulaire ou
tout se décide par consensus. Tout comme
le drapeau des Territoires a été le premier
au pays a ne pas incorporer de symbole du
Vieux Continent, ce parlement est le premier
arompre avec les principes d'architecture et
d'aménagement paysager a l'européenne.
Pour mieux ancrer le monument dans sa
situation paysagere, Cornelia Oberlander

a préservé lavégétation indigene et a
replanté les plantes sauvages dans les zones
perturbées par les travaux. A cette fin, elle
arécolté sur place des semences de rosiers
arctiques (Rosa apicularis) et de busseroles
ou raisins d’ours communs (Arctystaphylos
uva-ursi), entre autres, pour les mettre en
pépiniére a Vancouver et les transplanter
deux ans plus tard sur le lieu d’origine.
Dignes enfants du Nord, les semis ont

tous foisonné. Détail élégant : on accede

au batiment par une plate-forme de béton
surélevée et en porte-a-faux par rapport

au sol, qui semble flotter au-dessus du
paysage naturel.
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excellence

FAYE LANGMAID [1], BLA, MPA, FCSLA, MCIP,
has focused professionally on municipal work
for the last 25 years. Faye is the recipient of
many awards from the CSLA, CIP and other
agencies. She currently deals primarily with
environmental assessments, and the protection
of agricultural and natural landscapes. Faye
serves as grants chair of the LACF and a
director of the Ontario Parks Association
Foundation, and she is involved with the
Waterfront and Trails Advisory Committee

in her home town. fayepaul@mnsi.net
flangmaid@clarington.net

JILLROBERTSON [2], OALA, is a landscape
architect, arborist, and LEED green associate,
who divides her time between conquering the
world of landscape architecture, raising an
equally ambitious toddler, and project managing
the impending arrival of another little person. If
she is not working or at home, you may find her
sitting on the APALA Board, practicing yoga,

or enjoying one of Halifax’s many wonderful
outdoor spaces. jill@ekistics.net

WENDY GRAHAM [3], AAPQ, FCSLA, is the
creative imagination behind L|P’s design. She

is alandscape architect at the City of Montreal,
and a member of the editorial board who enjoys
“communicating landscape.” wgraham@ville.
montreal.qc.ca

JEAN LANDRY [4], AAPQ, architecte paysagiste,
pratique depuis plus de trente années au

sein de la Ville de Montréal en tant que
professionnel et gestionnaire. Il concentre
maintenant ses énergies a mieux identifier les
problématiques auxquelles notre société fait
face lorsque nous intervenons sur les espaces
publics. Il utilise souvent la photographie

pour illustrer les infinies subtilités des
environnements créés par nos projets.
jeanlandry@gmail.com
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NATALIE WALLISER [5], SALA, practices
landscape architecture in Regina, and is a
passionate advocate for youth engagement
and the profession. She divides her remaining
time between managing a record label and
supporting the arts and music community.
She also regularly works tirelessly to ready our
translated pages for the CSLA | AAPC website.
nwalliser@regina.ca; nwalliser@gmail.com

FRANCOIS COUTURE [6] has worked with

L|P since 2009. He has been a translator for
25 years, working primarily with magazine
publishers, corporations and associations. He
is a certified translator and corporate writer.
fcouture@voilatranslations.com

MATTHEW SENDBUEHLER [7] is a Montreal-
based French-to-English translator with a
background in geography and planning, and
current interests in architecture, travel, cinema,
and culinary arts. He has translated for VIA
Destinations magazine, International Flora
Montreal, the Canadian Centre for Architecture,
and numerous other clients. letradecteur@
gmail.com

RON WILLIAMS [8], FCSLA, AAPQ, FRAIC a
long-time professor at the Ecole d'architecture
de paysage of the Université de Montréal,
co-founded the Montreal landscape and urban
design firm WAA (Williams, Asselin, Ackaoui
and associates). Ron participated in many of
the firm's award-winning projects including the
Montreal Beach Park. In 2007, he was honoured
with the Lifetime Achievement Award of the
CSLA. Heis currently completing a book on the
history of landscape architecture in Canada.
ronald.franklin.williams@UMontreal.ca

CYNTHIAL. GIRLING [9], BCSLA, CSLA, FCSLA
is professor in the Landscape Architecture
Program in the School of Architecture and

Landscape Architecture, University of British
Columbia. Her research and her books focus
on neighbourhood scale planning, open-

space systems and design for stormwater
management. With Professor Ronald Kellett,
she co-directs the neighbourhoodsLAB, an
interdisciplinary research and community
service group which is collaborating in the UBC
Design Centre for Sustainability. cgirling@sala.
ubc.ca

JAMES TAYLOR [10], CSLA, FCSLA, FASLA'is
professor emeritus of Landscape Architecture
in the School of Environmental Design and
Rural Development at the University of Guelph.
He has long been active in the IFLA where he
is currently Chair of the IFLA Africa Committee
and coordinates the Education Committee.
During his 45 years in landscape architecture,
Jim has lectured in Africa, Australia, China,
Japan, New Zealand, Russia, South and Central
America, Thailand, and the United States.
iflajt@msn.com

RICHARD WYMA [11], CSLA is General
Manager|Secretary-Treasurer of the Essex
Region Conservation Authority and Executive
Director, Essex Region Conservation
Foundation. Richard, who serves on the CSLA
Editorial Board, worked for the Government
of Nunavut for 11 years, and is still an active
member of NUALA and its L|P representative.
rwyma®@erca.org Www.erca.org

PATRICK KANE [12] is a professional
photographer based in Yellowknife, NT. He is
the staff photographer and photo editor for
the award winning Up Here Magazine. Patrick’s
photos have been featured in magazines and
newspapers across Canada, including The Globe
and Mail, Reader's Digest, Maclean’s, among
many others. To see more of his work, please
visit www.patkanephoto.com.
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MENTORS MATTER

... he was right there to catch me if | fell...
...Il etait toujours la pour corriger mes erreurs...

ENG_

THE IDEA OF professional mentorship is not a new one; in fact, it is
formally integrated into the professional development of landscape
architects. The classic model of mentorship, however, is static. Junior
staff members work under strict supervision, drawing up details for
footings with limited opportunity to interact with clients, go out on
site or consider the full scope of the project. Junior staff must wait,
follow established protocols and learn the practice by its component
parts.

The notion of paying your dues while languishing at the bottom of the
corporate ladder exists not only in landscape architecture but also in
many other disciplines. However, some senior practitioners question
this model, looking beyond the formal requirements to take a genuine
interest in those following in their footsteps

I'was lucky! My first mentor was not bound by the years of
experience on my CV, but saw potential in an inexperienced junior.
This remarkable mentor, Harry Kodors, MMM Group, handed me my
first project mere months after graduation, letting me navigate the
world of detailed park design, project management and contract
administration. While classmates and colleagues prepared for their
LARE exams by reading about specifications, | was managing my
first tender; while others studied details about concrete curbing
and playground surfacing, | was out on site watching them come to
life. Many years later, | still recall that rush of excitement on site,
watching my drawing become a reality. My mentor gave me the

PETER KLYNSTRA WAS A TRUE PRACTITIONER
EMERITUS 2 EARLY DAYS: JILL WITH HARRY KODORS |
PETER KLYNSTRA ETAIT UN VRAI PRATICIEN EMERITE

2 AUX PREMIERS JOURS : JILLET HARRY KODORS

latitude to lead a project on my own, with the knowledge that he
was right behind me, ready to catch me if | fell. He earned no extra
credit or kudos for letting me go. Yet he believed that real life project
experience was the best way to teach the practice of landscape
architecture.

When | moved cities and joined Ekistics Planning and Design, again |
was lucky. Our office was blessed with a true practitioner emeritus,
a man who loved his profession and lived to share his knowledge
with others: Peter Klynstra. As our “office brain trust,” this was

the person to ask if you needed a unit price, a quick and dirty detail
or a contractor contact. He was happy to sit and chat with you for
hours (okay, not all of them billable), speaking about his project
experiences, and in the process revealing his insight and his wisdom.
All too often, senior practitioners don't have the time—or don't make
the time—to fully engage in teaching their younger staff, and that

is a loss not only to both individuals but to the profession as well.
This exchange of ideas and insight allowed me to settle into my new
firm. There is no doubt in my mind that this was mentorship in its
highest form.

The prescribed guidelines for mentoring junior staff have certainly
produced qualified professionals, but truly great mentors show
genuine interest and engagement. While passing along the required
professional competencies, they also transmit their passion,
knowledge and insight to create something even more powerful: the
next generation of mentors. These “juniors” will, in time, take the
extra time and energy to inspire the generation that follows them,
paying it forward in the most profound way. Imagine the depth of
professional richness that can be achieved then.

FR

LIMPORTANCE DU MENTORAT

Une jeune professionnelle se souviens des mentors et des projets
qui a marqué ses premieres années dans un métier ot I'échange de
vues est si capital.
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Noise Barriers

Retaining Walls

Rail Applications
Acoustic Enclosures

Contact us today to start the solution process!
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A division of Armtec Limited Partnership

www.durisol.com
505 York Blvd., Suite 2, Hamilton, Ontario, Canada L8R 3K4

Telephone: 905-521-0999, Fax: 905-521-8658
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Integrated Curb Unit
and Trench Drain

ACO CurbDrain is designed to |
address a number of
drainage problems
commonly seen in
both urban and rural

applications. The
continuous line of inlets

provides safe, effective drainage
and reduces the risk of ponding
at low points along the curb line.

CurbDrain eliminates or reduces
the number of catch basin
grates contributing to a flatter,
aesthetically pleasant and user
friendly paved surface and can
positively influence the life span
of the road/sidewalk structure.

CurbDrain has been specifically
developed to be simple to install
in a wide range of applications.

ACO Systems, LTD
(877) 226-4255 C
www.acocan.ca

omeaa(lD),

TOoODAY’'S ORNAMENTAL !

Learn more online
www.omegafence.com 1 800 836-6342




ARCHITECTURE DE PAYSAGE
LANDSCAPE ARCHITECTURE

DESIGN URBAIN
URBAN DESIGN

ENVIRONNEMENT
ENVIRONMENT

URBANISME
URBAN PLANNING

GROUPE

groupeibidaa.com IBI

Silca-Grate System is a sturdy, reliable, affordable,
eco-friendly and attractive choice...
...a revolution in design freedom.

Silca-Grate System provides Architects, Designers and Homeowners
with a new alternative when finishing elevated living spaces. Decks,
patios, bridges, commercial roof tops, porches, docks, ramps, stairs,
gazebos, balconies and more now have a medium that expands the
realm of materials one can choose from.

Traditionally, elevated living spaces had lumber and unnatural com-
posite material as the only viable options for a finished surface. With
Silca-Grate System the options and styles are endless and virtually
maintenance free. Stone, brick, slate, pavers, tile, travertine and clay
are all part of the new design pallet for elevated areas.

Great North Outdoor Living Products
4-2300 Shirley Drive

Kitchener, ON N2B 3Y2 Canada

T: 519.745.9996 o F: 519.745.8028 © TF: 800.720.SNAP

www.greatnorthliving.com |
www.snapedge.ca
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Environmentally sensitive approach
tor your wetland foundations

EES Enginsaring snd Construction Lid
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Récipiendaire du prix Honneur national 2011
catégorie  “Conception”, réaménagement du

OPTION boulevard La Salle et de la place de Ia
o Biosphére, Baie-Comeau (Québec)
ameénagement

ARCHITECTES PAYSAGISTES

1 -Il -Il 418-640-0519 | www.optionamenagement.com
jb

Turn roof tops into
| landscaped decks.

PAVE-EL

Paver Pedestal System

Call or send for free
descriptive literature '

Envirospec Incorporated
Phone (905) 271-3441
Fax (905) 271-7552

www.envirospecinc.com

PROFESSIONAL LIABILITY INSURANCE PROGRAM

We Offer:
= Contract Review Services
= Seminars
= Loss Prevention Assistance
= Complete Commercial Insurance Programs

Tel.: 905-305-1054

Fax: 905-305-1093
proform@hubinternational.com
WWW. proforminsurance.ca

Pro-Form Insurance Services
15 Allstate Parkway, Suite 220
Markham, ON L3R 5B4
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* T Manser Lianes Soce 1994
® Dxp-Booronaoasy Lirves Pic e Beas
* Ewarmisintanty Gosooes Pasmicrs
& Wionen Cuess Cusiomsn Semace

* Liners = Shade Trees » Transplants
* Native Plants » Deciduous Seedlings
» Evergreen Seedlings « Land Consulting

423 Highway #35, Pontypool, ON. LOA 1KD

vt | -BEE-021-8980 = 1-T0O5-277-9993
www.pineneedlefarms.ca

LP ONLINE VERSION
NOUVEAU VERSION LP ENLIGNE

csla.ca | aapg.ca
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Snapedge Canadaltd. .................... 71

PAVER PRODUCTS/EQUIPMENT/PRODUITS/
MATERIEL POUR PAVES
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Invisible Structures, Inc. ................. 67

PAVING STONES/RETAINING WALLS/
PAVES/MURS DE SOUTENEMENT

Barkman ConcretelLtd ................... 70
Beaver Valley Stone Ltd. ................. 63
The Whitacre-Greer Fireproofing Company .. .7

PLAYGROUND & RECREATION EQUIPMENT/
EQUIPEMENT POUR ESPACES RECREATIFS

ET TERRAINS DE JEUX
Henderson Recreation Equipment, Ltd. .. .. 54
Miracle Recreation Equipment............. 1

PLAYGROUND EQUIPMENT/

MATERIEL POUR TERRAINS DE JEUX
Barkman ConcretelLtd ................... 70
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TERRAINS DE JEUX
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POLES/LAMPADAIRES
The Stresscrete Group ..ot 21

INDEX TO ADVERTISERS

POOL & POND FOUNTAINS & AERATORS/
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WATER PLAYGROUND EQUIPMENT/
ARROSER L'EQUIPEMENT DE COUR

DE RECREATION

Vortex Aquatic Structures International ... 43

Manufacturers of Ornamental Iron Fence Systems,
the fence preferred by Canadian Architects since 1989.

Iron Eagle offers over 62 unique designs for

Commercial, Industrial and Residential applications

* CAD drawings available on our website *
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THE LAST WORD | LE MOT DE LA FIN

We are moving...from a fixation
on things to an appreciation

of relationships, both in our
understanding of landscapes
and of life. “The obsession

with objects is giving way to

an obsession with ritual...”
JULIAN SMITH

OBSESSION

SARAH SCOTT

ENG_

ARCHITECT JULIAN SMITH, writing in this year's award-winning
book, Grounded: The Work of Phillips Farevaag Smallenberg, observes
that “the 20th century will be looked back upon as a time when people
were obsessed by objects.” Buildings were made, and they became the
focus of urban design. “The building as object became the identifier of
change, of progress, of the Modern city.”

That may still be true. Yet as Smith observes, times are changing. We
are moving, he believes, from a fixation on things to an appreciation

of relationships, both in our understanding of landscapes and of life.
“The obsession with objects is giving way to an obsession with ritual,
the focus on observation is giving way to a focus on experience, and the
concern for buildings is giving way to a concern with landscape.”

This is a true paradigm shift. Instead of focussing on objects or
sculptures, we're thinking about the relationships between objects, and
those relationships, of course, are always changing.

THE PRIMORDIAL LANDSCAPE

This puts landscape architects into the spotlight. “If architects were
the primary form-givers in the 20th century,” Smith writes, “landscape
architects will be the primary place-makers in the 21st century.”
Buildings are now just a component of their city or country setting;
landscape is “the primordial base of a sense of place and identity.”

Smith’s essay is provocative, clear and inspiring. It is not only a brilliant
description of how landscape architecture reflects and contributes to
the new wave of contemporary thinking, but also a clear example of the
qualities that describe the national and regional winners in this year’s
Awards of Excellence competition.

This year's jury—five landscape architects from across the country plus
one journalist (that would be me)—chose nearly two dozen projects in a
broad range of categories. The national winners all broke new ground.
Janet Rosenberg applied the knowledge of landscape architecture to the
question of how to create a beautiful and practical highway crossing for
animals, which would protect both animals and drivers. Brook Mcllroy
created a new plan for College Quarter in Saskatoon that was so clear
we could instantly imagine what it would be like to walk through the
campus. In Winnipeg, where the deep winter temperature hovered
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at minus 30°C while we were judging, Hilderman Thomas Frank Cram
looked ahead 100 years to think of how Duff's Ditch, as the artificial
floodway is affectionately known, could turn into a massive and lengthy
park. In the town of Baie Comeau, the imaginative design of a boulevard
and public square, as conceived by OPTION amenagement, should
inspire designers across the country to enliven small towns.

The national winners showed the breadth of landscape architecture
today. In Vancouver, a winning team redesigned a park to cut local
crime. In suburban Toronto, car-maker Honda used landscape design to
clean the water on the property before letting it run into a local river.

In False Creek, landscape designers faced a daunting challenge: What
do you do with a hot water plant under a highway that will recover heat
from human sewage? Their answer is an appealing pedestrian and cycle
link that might inspire those who complain about Toronta's Gardiner
expressway.

The scope of the winning projects ran from small to vast, from a
remarkably green sports arena in Gatineau to a crystal clear master
plan for Brantford’s waterfront. The environmental plans that 02
Planning and Design Inc. devised for Calgary gives bureaucrats and
politicians the analytical tools they need to see clearly how their
development decisions will affect the city environment. Yet Schollen
& Company Inc.'s campaign to encourage homeowners to create
residential rain gardens shows that small scale projects can be sweet
too: this deserves to be seen across the country.

As ajournalist, I was delighted to see how some of Canada’s leading
landscape architects showed such intellectual clarity and courage

in creating the designs that won national and regional prizes in this
competition. Perhaps this is, as Smith observed, the century when
landscape architects will become the key figures shaping our physical
and cultural landscape.

FR_UNE OBSESSION www.aapc.ca”D

GENERATIVE SKETCH OF ROCKCLIFFE MASTER PLAN, OTTAWA ON.
PHOTO PHILLIPS FAREVAAG SMALLENBERG



THE FINISHING TOUCH

FAIRWEATHERs f.com 1-800-323-1798

FAIRWEATHER SITE FURN|SH|NGS, a Leader International company
1540 Leader International Drive, Port Orchard, WA 98367-6437, 360-895-2626




800.521.2546 | landscapeforms.com

melville

Exceptional Design for
Creating a Sense of Place

Design by
Robert A.M. Stern Designs
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